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Munkáspárti—liberális kormánykoalíció Angliában ? 
Magyar bírákat nevezett ki az igasságügymmiss-ter
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Grcza miniszterelnök és Gyöngyösi János 
külügyminiszter személyes találkozón • 

(sztázzák a magyar—román viszony kérdéseit
BUDAPEST, julius 10. (Rádió.) Gyöngyösi János magyar külügyminiszter nyilatkozatot adott a magyar

román kapcsolatok fejlődési lehetőségeiről. Utalt Farkas Mihálynak, a magyar Kommunista Párt központi bizott
sági tagjának bukaresti útjára, megállapítva, hogy ma, amikor a fegyverszüneti feltételek még nem engedélyezik 
s diplomáciai kapcsolatok felvételét, nemzeti szempontból felbecsülhetetlen jelentőségű az, hogy magyarországi 
politikai pártok képviselői felveszik a baráti és eszmei érintkezést romániai demokrata körökkel. Hangoztatta, 
fogy milyen kellemes benyomást tett rá Farkas Mihály beszámolója, aki elmondotta, hogy százezres tömeg hall
atta lelkesedéssel a román fővárosban a magyar munkáspárt kiküldöttének fejtegetéseit Megállapította a to- 
ábbiakban, hogy őt magát személyesen is igen kellemesen érintette Groza Péter román miniszterelnöknek az az 
icnete, hogy a közeljövőben szeretne személyesen is megismerkedni vele. ~# ,

— A személyes találkozás során — mondotta Gyöngyösi magyar külu gyminiszter — igen sok kérdést tisz- 
ahatunk majd.

bizottság koisott dontS 
kaprosatokat a Magyar Tudomány

egyetem ügyében
Á magyar egyetemi bizottság előter jesztése — Hogyan oldják meg 
ó személyzeti és pénzügyi kérdéseket? — Marosvásárhelyen helyezik el 

JA a magyar egyetem orvostudományi karát
évi szeptember 11-éután besxersett leltári tárgyak

- fi-Magyar Tudományegyetem ■birtoh&ban „murgdnajt 
^pgör Lajos dr. nyilatkozata a megértő légkörben lefolyt | 

bukaresti tárgyalásokról
BUKAREST, julius 10.

agyar Tudományegyetem megvalósitá- 
és tényleges működése megkezdé- 
ügye
magyar

A kolozsvári niszter, Potop közoktatásügyi államtit-

tős lépéssel haladt előre, 
[■eterni bizottság szükséges

lek tartotta, kegy ez illetékes kormány
fényezőkkel feyrgye az érintkezést a ko- 

' egyetemmel kapcsolatos 
i megoldása érdekében, 

be utazott, -Ír. Groza 
nők pedig minisztérium- 
hivott össze, amelyen 
ügyi miniszter, dr. Bag- 

közegészségügyi mi-

kérdések miel 
A, bizottság Bi 
Péter miniszt 
közi értekezle 
Voitec köiokta 
dosar profess

kár, Vladescu-Racoasa professzor, nem
zetiségügyi miniszter, Luka László, a 
Nemzeti Demokrata Arcvonal főtitkára, 
az J. Ferdinánd király Tudományegyetem 
részéről dr. Petrovici Emil rektor, dr. 
Kerribach Mihály orvoskari dékán és Ste- 
fanescu-Goanga professzor, a Magyar Tu
dományegyetem részéről dr. Csőgör La
jos, dr. Demeter János és dr. Jancsó Ele
mér, mint az egyetemi vezető bizottság 
tagjai, továbbá dr. Nagy Géza és dr.Ven- 
czel József tanárok vettek részt.

Az értekezlet megnyitása után dr. Cső- 
gör Lajos, Kolozs megye alispánja, a 
magyar egyetemi bizottság elnöke nyilat
kozatot olvasott fel, amelyben utalt arra, 
hogy a folyó évi május 29-én megjelent 
407. sz. rendelettörvény 1. szakasza a 
folyó évi julius hó í-i hatállyal Kolozs
váron magyar előadási nyelvű állami 
egyetemet létesített, amely irodalom- és 
bölcsészettudományi, jog- és közgazdaság
tudományi, természettudományi és orvos
tudományi, vagyis négy tudománykarral 
fog működni.

A nemzetiségi egyenjogúság elve
A kormán\ak ez a kezdeményező lozsvári magyar tudományegyetem ren-A kormánVak ez a kezdeményező 

elhatározása — Andotta nyilatkozatában 
dr. Csőgör — di.okratikus államvezeté
sünk döntő jeletségü lépése és ama po
litika megvalósulnak kezdete, amely a 
Sztálin marsall dr. Groza Péter mi- 

’ niszterelnök kitt a folyó évi március 
fe-án és 8-án töikt táviratváltás szelle
miében a nemzetisek egyenjogúságának 
plvén alapul. j

|ț __A kolozsváinagyar előadási nyél
elvű tudományegyin ügyében összehívott 

'->130 miBjszterköírtekezlet alkalmával 
faKiket a'vfyj^errnevelésügyi miniszté- 
n ennek az e6_,^temnek a vezetésére 
-lölt, a legmelegebben köszöntjük dr. 
’Za Péter miniszterelnököt, mint a ko
svari magyar előadási nyelvű állami 
^nányegyetem megteremtőjét.
~~ Legőszintébb hálánkat tolmácsoljuk 
«ec István és Potop Aurel miniszterek- 

is, akik nagy mértékben mozdították 
* kormánynak ezt az intézkedését és 
tik, adjanak meg minden támogatást 
«ozsvári magyar egyetem mcgvalósi- 
erdekében.

Megoldandó feladatok 
\ mngyar egyetemi bizottság elnöke 

V' C7-utan nyilatkozatában arra, hogy 
' '‘‘ozsvári magyar egyetem megnyitásá- 

- ..P^ólatosan épület- és felszerelési 
C'/ek, pénzügyi kérdések és személy- 

érdesek merültek fel. Utalt arra, 
Jiy a vonatkozó rendclettörvcny a ko-

delkezésére bocsátotta a Mária királynéról 
elnevezett kolozsvári leánygimnázium épü
letét és a törvény úgy intézkedik, hogy 
a szükségletekhez és a lehetőségekhez 
mérten más épületek is a rendelkezésre 
bocsáthatók. A folyó évi junius 20-án a 
40'6. számú rendelettörvény alapján a ma
gyar egyetemi bizottság átadta, az I. Fer- 
dinaíid királyról elnevezett tudomány
egyetem képviselői pedig átvették a ko- 
lozsvári egyetemi épületeket, junius 30-án 
pedig a magyar egyetemi bizottság át
vette a Mária királynéról elnevezett 
leánygimnázium épületét.

A legsúlyosabbak a
Az egyetemközi bizottság elnöke kifej

tette azt is, hogy a magyar tudomány
egyetem részére kijelölt helyiségekben 
szükséges javítási, építkezési, átalakítási 
és berendezési munkálatokkal kapcsolato
san pénzügyi kérdések merültek fel. A 
kolozsvári magyar egyetem személyzete 
az elmúlt hónapokban tényleges munkát 
végzett, de az ezért járó fizetését nem 
kapta mag teljes egészében. Az egyetemi 
bizottságnak adósságai vannak az egye
temi klinikáik működésével kapcsolatosan 
is, mert Északerdőig visszacsatolása óta 
a kolozsvári klinikák az állam részéről 
megfelelő anyagi támogatást nem kaptak 
és nem kaphattak.

— Meggyőződésünk — mondotta dr. 
Csőgör —> hogy a kolozsvári magyar tu-

Dr. Csőgör Lajos a miniszterkori érte
kezleten hangsúlyozta, hogy a Regina Ma
ria leány gimnázium épülete nem elegen
dő befogadóképességű. A megnyitandó ko
lozsvári magyar egyetem jog- és közgaz
daságtudományi karának elhelyezésére 
nincs más megoldás, mint az, hogy egy
előre maradjon a kereskedelmi és ipari 
felsőfokú tudományok akadémiájának 
épületében. Kifejtette, hogy a két (román 
és magyar) egyetem természettudományi 
és orvostudományi karainak együtt kell 
működniük, de javaslat van arról is, hogy 
a kolozsvári egyetem orvostudományi 
karát Marosvásárhelyen helyezzék cl.

pénzügyi kérdések 
dományegyetem kérdéseinek rendezésével 
kapcsolatosan a legnagyobb nehézségek a 
pénzügyi kérdések eddigi megoldatlansá
gából származnak.

Életbeváffőak a axe- 
mclyxeti kérdések in

Nyilatkozata további során dr. Csőgör 
utalt arra, hogy a kolozsvári magyar tu
dományegyetem személyzetének kinevezé
sére a bizottság javaslatokat tett a nem- 
zctnevelésügyi minisztériumnnk.

— A rendclcttörvénybcn előirt intéz
kedések vógrchajtó-iának késlekedése, ami 
adminisztrációs nehézségekkel magyaráz
ható, bizalmatlanságot keltett velünk 
szemben, akiket a szervezési kérdések, el
hanyagolásával vádolnak — fejezte he nyi
latkozatát a bdzottMg elnöke.

Olvasóinkhoz
Papirhiány miatt károm napig szü

netelt a Világosság. A rotációs gép
nyomásra alkalmas papirbáláink el
fogytak s péntek reggelre már csak i 
maradék papírtekercsek felhasználású- » 
val tudtunk megjelenni alaposan le- 
csökkentett példányszámban. A várva- 
várt papirszáUitmány egyre késett. A 
nagy. rotációs gép néma maradt s lap
árusaink szorongva s hiába lesték a 
varázsszót, hogy „indul a lap!"

E kényszerszünet ideje alatt megkí
séreltük, hogy érintkezésben maradjunk 
olvasóinkkal és gyors ütemben meg
szerveztük az úgynevezett „élő uj- 
ság"-ot. Vasárnap délelőtt a Színkör
ben a két napilap szerkesztőségi tagjai 
felolvasták a már kiszedett vagy sze
désre előkészített cikk- és híranyagjai
kat, hogy valamelyes tájékoztatást ad
hassanak a közönségnek a zajló esemé
nyekről. Sajnos az élő szónak kevesebb 
volt a hallgatója, mint olvasója a „hőlt“ 
betűnek. Az emberek hasábokra és ol
dalakra terjedő ,,ujságet-ra' vágytak 
ezekben a napokban.

A kényszerszünet alatt jóleső érzés
sel láttuk - olvasóink ragaszkodását és 
szeretetét a Világosság iránt. Naponta 
tömegével 'érdeklődtek szerkesztősé
günkben, miért nem jelentünk meg és 
mikor jelenünk már meg! Noha közben 
hallgatott a nagy rotációs, a szerkesz
tőségben élénken kattogták az írógé
pek, készült a lap máról holnapra, gyűlt 
a szedés a nyomdában s íme, most 
örömmel adhatjuk újra olvasóink ke
zébe kedvenc reggeli újságukat. Meg
érkezett a papirszáUitmány a messzi 
Busteniből! A papirkéslekedés okának 
kiderítésére vizsgálat indult s egyben 
ígéret is érkezett, hogy a jövőben ha
sonló akadályok nem fordulnak élő s 
nem kényszerülünk többé huzamosabb 
hallgatásra, mert a papirszőaitás biz
tosítására idejében történik majd in- " 
tézkedés.

Tekintettél a hosszabb kényszerszü
netre, nyolc oldalas számmal jövünk ol
vasóink été, hogy alaposan tájékozód
hassanak az elmúlt napokban történt 
fontosabb eseményekről. Fogadjak és 
terjesszék újból szeretettél a Világos
ságot! •

'■ A nyilatkozat elhangzása. után a fel
merült kérdések gyors megoldása érdeké
ben azonnal gyakorlati intézkedések tör
téntek, amelyek a következők:

Gyors gyakorlati iss*  
téxkedések

1. Dr. Groza Péter miniszterelnök 
azonnal intézkedett, hogy a kolozsvári 
tudomány egyetemek számára rendelke
zésre álló összeg fele, 250 millió lej 
utaltassák ki a magyar tudományegye
tem épületeinek rendbehozatalára és 
berendezésére.

%. A kereskedelmi és ipari felsőfokú 
tudományok akadémiájának épülete az 
1945146. tanévben a magyar tudomány
egyetem birtokában marad a jog- és 
közgazdaságtudományi kar elhelyezése 
céljából.

3. Az I. Ferdinánd király tudomány
egyetem természettudományi és orvos
tudományi intézetei munkahelyet bizto
sítanak a megfelelő magyar intézetek
nek mindaddig, amíg azok önálló elhe
lyezése lehetővé válik. Az Erdélyi Hu- 
zcum-Egy csillét táraival kapcsolatos 
intézetek kérdését egy semleges kor
mánykiküldött fogja megvizsgálni.

4. A kolozsvári magyar egyetem or
vostudományi kara — miután Kolozs
váron működéséhez a tárgyi feltételek 
hiányzanak — a Magyar Népi Szövet
séggel egyetértésben Marosvásárhelyre 
költözik, ahol rendelkezésére fog áldani 
a volt hadapródiskola épülete1 és veze
tése alá kerülnek a közkórházak és a 
klinikai célra körbeveendő szanatórium.

5. Bagdasar dr. közegészségügtri mi
niszter biztosította a magyar orvos
tudományi kart arról, hogy az uj kiír



ritkák felszerelése a lehetőségekhez ke- I 
pesf teljes és korszerű less. I

6. Voitec közoktatásügyi miniszter |
közölte, hogy néhány napon belül meg
jelenik a magyar tudományegyetem 
belső szervezetét szabályozó miniszteri 
rendelet, mely kinevezi azokat a bizott
ságokat, amelyek javaslatot tesznek a 
tanári karra, tehát a legrövidebb időn 
belül megalakulhat a lőcs ló rí Magyar
Tudományegyetem tandri kara.

7. Végül az értekezlet elhatározta a 
kolozsvári magyar egyetemi személyzet 
folyó költségvetési évre eddig esedékes 
követeléseinek rendezését.

A minisxíerelnöfcség 
köxlemínye

A mimsztériumközi értekezletről a mi
niszterelnökség a következő közleményt 
adta ki:

„Folyó évi julius 6-án dr. Groza Peter 
miniszterelnök elnökletével miniszterközi 
értekezlet’ volt, amelyen resztvettek Voi
tec Ștefan nemzetneVelésügyí, dr. Bagda- 
sar egészségügyi miniszter, Potop Aurel 
tanár, nemzetnevelésügyi államtitkár, 
Vladescu-Racoasa tanár, nemzetiségügyi 
miniszter, valamint a kolozsvári Ferdi- 
nánd király tudományegyetem és a ma
gyar előadási nyelvű állami tudomány
egyetem képviselői.

4 miniszterközi értekezlet elhatározta, 
hogy a magyar előadási nyelvű állami 
tudományegyetem orvostudományi kara 
Marosvásárhelyen fog működni, a többi 
tudománykar pedig Kolozsváron.

A marosvásárhelyi orvostudományi 
karnak rendelkezésére bocsájtjak a klini
kai és nevelési célokból szükséges épüle
teket. A nemzetnevelési és közegészség
ügyi'minisztérium a rendelkezésükre álló 
minden orvosi, nevelési és-tudományos 
felszerelési anyaggal segíti ezt a tudo
mánykart. '

Az értekezlet elhatározta a junius 1-ig 
esedékes fizetések kiutalását a tahsze- 
mélyzet mindazon, tagjai részére, akik 
Északerdély területén tényleges tanügyi 
szolgálatot teljesítettek.-

A tanári kinevezések 
elSkésMitése .

Az értekezletet követő napon a magyar 
egyetemi bizottság kihallgatáson jelent 
meg Voitec közoktatásügyi és dr. Bagda- 
sar. közegészségügyi minisztereknél. ' .

Voitec miniszter felszólította a magyar 
egyetemi bizottságot, hogy a vonatkozó 
miniszteri rend el etek haladék nélküli ki
adása céljából tegyen javaslatot â kolozs
vári Magyar Tudományegyetem katedrái
nak .és ke .'.égiumáinak számára és címé
re,' továbbá a segéd tanszemélyzet számá
ra: és beosztására nézve. E javaslatok 
megtétele után Voitec' miniszter közölté, 
hogy rendeleti utón szabályozza a kolozs
vári egyetemi könyvtár egyetemközi jel
legét és közös igazgatását, valamint azt, 
hogy a kolozsvári tudományegyetem által 
1940 szeptember 11-e után'' beszerzett 
mindennemű leltári tárgy a Magyar Tu
dományegyetem birtokálíományát alkotja.

Dr. Bagdasar miniszter ismertette á. 
marosvásárhelyi közkórházak egyetemi 
klinikákká való átalakításának módoza
tait, valamint azokat a lehetőségeket, 
amelyeket a minisztérium egészségügyi 
raktára és az üzemen kivül helyezett tá
bori kórházak készletei nyújtanak’ a ma- 
rosvásárh'elyi orvostudományi kar bútor
zat-, fehérnemű- és műszerfelszerelése, 
továbbá szakkönyvekkel és folyóiratok
ká! v.-Jó ellátása tekintetében. ígéretet 
tett a marosvásárhelyi bakteriológiai ál
lomásnak a Magyar Tudományegyetem 
hatáskörébe utalására s a legrövidebb 
i^őri bélül segítséget helyezett kilátásba 
a klinikák fennálló tartozásainak teljes 
rendezésére.

Dr. Csőgör Lajos alispán, a magyar 
egyetemi bizottság elnöke a bukaresti 
tárgyalásokkal kapcsolatosan a követke
zőket mondotta munkatársunknak:

—• Mostani bukaresti tárgyalásaink a 
lehető legkedvezőbb légkörben és a leg
nagyobb megértés jegyében folytak le. A 
julius 6-án tartott miniszterközi értekez
leten éles körvonalakkal bontakozott ki 
Groza Péter nemzetiség politikája, amely 
szakit a mult előítéleteivel, őszinte és szá
munkra felbecsülhetetlen távlatokat nyit. 
Egyetemünk jövőjét biztositva látjuk és 
meggyőződésünk, hogy a kötcsijnös bizalom 
utjából a legnagyobb akadályokat sikerült 
elhárítanunk.

—: Az egyetemi bizottság nevében Jcö- 
szönctemct. felezem ki dr. Nagy Géza és _ 
dr. V evezel József barátainknak, akik ezt u 
az értekezletet és annak egész tárgyalási | 
anyagát előkészítették, önzetlen munká- I 
juk és kivételes szaktudásuk elősegítette | 
a kérdések gyors megoldását, ők még né- | 
hány napig — a szükséges rendeletik 
megjelenéséig -- Bukarestben maradtak. 
Remélem, hogy fáradságot nem ismerő 
munkájukkal nagy lépéssel halad előre a 
kolozsvári magyar előadási nyelvű állami 
egyelem ügye.

Trumcsn elnök már utón van Európa, felé, 
Churchill e hét végén utazik Potsdami 

államformáról dönt Juga^tária népe a közeli tálalótokon

KOLOZSVÁR, Julius 10. A legutóbbi napok külpolitikai eseményei 
kedő jelentőségű az, hogy az Egyesült Államok és án jött létre
as uj demokratikus lengyel kormányt, mely a moszkvai tanár*  
a lengyei politikai csoportok megegyezése alapján.

igen nagy érdeklődésre tarthat számot az az Antantból világgá repített hír, hogy 
a janin császár üzenetet intézett Truman elnökhöz, megkérdezve, hogy ml^éPPc? ér’ 
telmezik a szövetségesek Japán feltételnéJküll fegyverletételét. Ez a hír újabb japán 
béketapogatózást jelent — amennyiben igaznak bizonyul.

•
I-en nagy’ kitüntetés érte Románia ifjú uralkodóját. A Szovjetunió legfelsőbb ta

nácsának elnöksége a ^Győzelem" rendjelet adományozta Őfelségének, mivel y,augusz
tus 2S-lka után helyes útra vezette országát és akkor segitette a Vörös Hadsereget, 
amikor Németország veresége még nem volt bizonyosra vehető".

Az Mneriltai belpolitikai élet nagy eseménye Morgenthau pénzügyminiszter le
mondása. Morgenthau a tizenötödik azoknak a vezető amerikai politikusoknak a so
rában. akik az utóbbi két hónapban lemondottak állásukról. Utóda Henry Wlnson, Is
mert pénzügyi szakember. A Truman-korm ány egészen uj garnitúrával dolgozik. F - 
gyelemreméltó, hogy éppen a legfontosabb tárcák birtokosai, Roosevelt bizalmasai, 
mondottak )e.

#

Churchill brit miniszterelnök a választási hadjárat fáradalmait egy délfrancia
országi kastélyban piheni ki. Innen egyenesen Potsdamba utazik a háromhatalmi kon
ferenciára.

Szíria *J  Libanon ügyében ismét megkezdődtek n tanácskozások. Egyelőre még 
csak előkészítő tárgyalások folynak, de a légkör, a patikai megfigyelők szerint, .je
lentékeny mértékben megenyhült. Egyelőre a francia tisztek parancsnoksága alatt allo 
sziriai és libanoni csapatoknak a kormány fenhatósága alá való helyezéséről folynak 
megbeszélések-

- , *
Leino belügyminiszter a finn diétában tett nyilatkozatában elmondotta, hogy a 

finn navyverérkarhoz közelálló politikai és katonai csoport fegyveres felkelést készí
tett elő. A finn belügyminiszter ti jelentette, hogy a fasiszta aknamunka azért folyha
tott zavartalanul, mert a tisztogatást alig, vagy egyáltalán nem hajtottak végre.

*
Görögországban egyre vadabb hajsza folyik ae őszintén demokratikus elemek^ellen. 

A fasiszta-monarchista „X" szervezet — 
tója, jelenti — irtóhadjáratot folytat» a

■ számra )
gyilkolási dühe elől. A görög propag: <
Pravda • , 
gedi át.

A négy nagyiiatalom képvisel® teljes mértékben megegyeztek a nagy háborús 
bűnösök fölötti Ítélkezés módozatait illetőié g.

•
Kalinin Mihály, a Szovjetunió legfelsőbb tanácsa prezldiumának elnöke cikket irt 

a Pravdában, leszögezve, hogy a „Szovjetunió csöndesen és biztonsággal halad a 
békés fejlődés utján". Kalinin elnök cikkében megállapitja. hogy a Szovjetunió a leg
határozottabb békepolitiká útját követi. ' . " _

A mongol népköztársaság elnöke, Gjojbalsau marsall látogatást tett Moszkvában, 
ahol Sztálin generalisázlmusszal tanácskozó ft.

- amint á TASS hírügynökség athéni tudésl- 
de rnokrutá-Ií ellen,. A görög antifasiszták ezer-

menekülnek Jugoszláviába, hogy m egmentaék életüket a monarehista bandák 
,1 -„1— 1". ' •’zter már odáig merészkedett — írja a
—,"hogy háboruváT fenyegette meg Albániát, amennyiben Délalbánlát nem en-

' iszter már odáig merészkedett — Írja a

A 10.003 leies ui bankjegyek 
julius 16-én kerülnek forgalomba

fehér mezőben az ország címere, fölötte 
vörös felirattal: „ZECE MU LEI“ (tíz
ezer lej). Ugyanezen az oldalon vannak 
az aláírások, a kibocsátás kelte, valamint 
a bankjegy ellenőrző száma. A bankjegy 
hátsó oldalán díszes keretben mezei mun
káról hazatérő két párasztasszony és egy 
gyümölcsöt szedő parasztleány látható.

A vlznyomás a Román Nemzeti Bank 
„BNR" kezdőbetűiből alkotott és a bank
jegy teljes terjedelmében látható. Az uj 
bankjegy balszéle hullámos és „BÂNCA- 
NAT'*  felírással ellátott.

Az uj 10.000 lejes bankjegyek az 500, 
1000, 2000 és 5000 léjes jelenleg is for
galomban lévő regi bankjegyekkel együtt 
törvényes fizetőeszköz"’'

EhoŰ^dgoliat jelöltek ki 
a lakások ellenőrzésére 

Timofi rendörkve»alor felhívása

BUKAREST, julius 9. A Román Nem- 
Iz^ti Bank igazgatósága hiVatalősan közli:

,A közönség, és a pénzintézetek ismételt 
kérésére a Rómán Nenízeti Bank igazga
tósága elhatározta, hogy a jegybank alap
szabályainak 30. szakasza alapján a 
pénztári mü-fletek megkönnyítése érde
dben — 10.000 tejes bankjegyeket bo
csát ki.

Az uj bankjegynek, amely julius 16-an 
kerül forgalomba, legfontosabb ismertető
jelei á következők: • ' ;

A bankjegyek színe: mindkét oldalon 
piros, ibolyaszin, sárga és barna, a foszin 
azonban vöröses, jbolyaszin.

A bankjegyeken lévő rajzok: az első 
oldalon jobbra és balra egy csoport pa
rasztasszony gyermekekkel, a középén

KOLOSZVAR, julius 10. Kolozsvár város 
lakásrekviráló bizottsága az utcabizalmiak 
és a házfelügyelők bevonásával pénteken 
délután a Színkör helyiségében összevont 
gyűlést tartott, amelyen részletesen megvi
tatták a rendkívül súlyos lakáskérdést » 
megtárgyalták a lakómekviráláa különféle 
módozatait. A nagygyűlés során igen so 
felszólalás hangzott el. Az észrevételek ieg- 
na-yobbrészt az eddig végzett lakaselleno - 
zés körül tapasztalt visszásságokra vonat-

A felszólalások kőiül keletkezett viták Is 
azt mutatták, hogy r. lakásnyilvántartás la
pok adatai Igen sok helyen nem felelnek 
meg a valóságnak, vagy azokba — az eddi
gi ellenőrzés hiányossága miatt — sok hiba 
csúszott be.

Hogy kiküszöböljék a rendkívül gyors 
megoldásra váró lakáskérdésbetl a bizony-

talan tapogatózásokat, az eddigi ellenőrzés 
során itt-ott tapasztalt renyheséget és eré
lyesen elhárítsák a tulajdonosok és a bérlök 
részéről rosszindulatulag emelt akadályokat, 
Timofi György rendötkvesztor az alábbi szi
gorú rendeletét bocsátotta ki megszívlelen
dő felhívásként:

1. Tekintettel arra, hogy a lakásnyilván- 
tartó lapokba sok, a valóságnak meg nem 
felelő adat csúszott be és a pontos nyilván
tartást téves bevallások nehezítették, a köz
ponti lakásrekviráló bizottság a lak.ások és 
lakók fokozottabb ellenőrzését rendeli el:

2. Az ellenőrzést az utcabizalmlból és a 
demokratikus pártok egy-egy megbízottjá
ból álló bizottság végzi házról-házra járván.

3. A bizottság köteles összehasonlítani a 
lakók bejelentő lapját a lakott szobák szá
mával, illetve a lakások terjedelmével, majd

WASHINGTON, julius 10. (Radsf) / 
mán elnök szombaton utrakelt Eur^fi 
hogy Potsdamba utazva, ott Sztálin fl 
ralisszimusszal és Churchill mlnlsztțrJ5®' f 
kel találkozzék. Truman kíséretét^ -A" ț 
Bryans külügyminiszter, a külügyi^j^T’ • 
titkára és egy tolmács, aki anna^ ' 
Roosevelt elnököt is elkísérte a teh--r^ . ;
yaltal találkozókra. . '

LONDON, julius 10 (Rador) < 
miniszterelnök már nem is tér vis^ ’ 1 
angol fővárosba < 
előtt. A miniszterein?-' 
a francia—spanyol határ mentén üdüli-.. ' 
kastélyban s innen e hét végén utazik v-őy-í 
nesen Potsdamba. -f ,

Angliában találgatják. a választ 
eredményét

LONDON, julius 10. (Rádió.) Az angol lá
pok szerint a konzervatívok beismerik, he * 
minden valószínűség szerint jónéliány mt 
dátumot vesztettek. Ennek ellenére bíznak 
abban, hogy sikerült kormányképes többsé
get összehozni. A munkáspárti sajtó kieme
li, hogy a párt vitathatatlanul jóval nagyobi 
eredményeket ért el, mint bármikor.

Egyes munkáspárti lapok olyan értelmi 
híreket közölnek, hogy munkáspárti-liberó, 
lis kormánykoalíció jöhet létre.

A Daily Worker beszámol arról, hogy 
Kommunista Párt igen jelentős 
két ért el különösen Lancashire ipari víd^^__ 
kein. ' '

A szovjet lapok, az angol választásokkzg 
foglalkozva, közük, hogy a két nagy párt, B| 
munkás párt és a konzervatív párt közöSl 
majd minden kerületben késhegyig 
harc folyt. Minden valószínűség szerint 
írják _  a legtöbb kerületben egészen cor ff £
kély különbség lesz a két nagy párt jelöl 
jelre szavazók között. B -fe<5

A Munkás Párt, konzervatív párt és i ■ íl '1» 
berálisok vezetői Északskóciába utaztak If 
ahol 24 kerületben a vallási ünnepek talál ț 
julius 12-íkére halasztották a választárolíi: j ö 

Jugoszláviában a közeljövőben . | 
választás lesz

BELGRAD, julius 10. (Rádió.) Tltot, 
nagy beszédet mondótt, melyben a tó 
rozottabban leszögezte, hogy a közel/ 
megtartandó választásokon ’ akadály 
érvényesülhet majd a jugoszláviai^

akarata.

3 
n 
s

Churchill'- 1^
’■ »™> « vtisja aj |
a potsdami konfereScia |

jelenleg HendajbanJ* 36*
*satÓF mentén üj».., ’

. í?

V

s- ■

az ellenőrző ivet alá kell Íratnia jș. h 
lajdonossál vagy annak niegbltottjaval, 
távollétében pedig a lakóval.iAz aláírás m 
tagadása esetén, ezt a tényva bizottság 
vezeti a megjegyzést rovatba.

4. Az adatok pontosságé

ot mond be,

ién tő lappí igazolják.
?. Az összeírást, II

végző közegeket
összeállításában irtod _
segíteni különösbe! r<’a szomszéd lakóit,, 
nak. akik leginkább tátozva vannak a fe--_ 
les számú, vagy kellippen fel nah has? J? -: 

lakf4 :

.ve
a ^Ivántartás pontag

í
_ ___ az elleni 

bizottsági tagok egyetemlegesen felelőseit 
házfelügyelővel együtt.

5. Azt, aki valótlan
tői 90 napig terjedő kcizrimkára -

6. Az ellenőrzés lunrJaatai julius' 
megkezdődtek. Felhívj uktéhát a város La__ - 
kőit, hogy saját érdekűben készítsék eljjc 
rendőrségi bejelentő la/uk felmutatást,^ 
mert a bizottság csakis foknak a lakókna-V

a lakásjogosultságát iséri el, akik az • 
lenőrzés során ottiakásjat rendőrségi

az, ellenőrzásct .

kinek kötelesaSg^ 3 
.................f

nalt lakásokról. I Jí
8 Tekintettel a rekivül súlyos - •■*-

hiányra, átmenetileg alábbi megszorul fi
sokat voltunk kénytlek alkalmazni: |

aj e^y-kéf személj esetleg háromtag | JT- 
család'’csak egy szén és mellA^Js .f 
gekre jogosult. Mellig, j 
tén is legfeljebb egHS-<lbara' g i ~

b) Négytől hat főre terjedő ««•’ / / ,
rc két szoba utalható ki melléj, 
kel, vagy a mellékhelyiségek kbrK 
Utóval ha a családin k-skorn 
vannak.

c) Minden további kettő felnőtt 
résrére kiutalható még egy w*»'

d) Orvosok, ügyvédek, otKV* 1
6, mérnökök még egy továbbijr(ff„ 
lelve. Irodára, rendelőm . -
lia Ilyen célra más helyiségük W

9. E rendelet megjelenésétől k’^ N- k 
bútorozott szobát, sem hntorné ’
n lakásldvatnl. illetve a rekv pír*
ság hozz/ijánilása nélkül ’-C-”--””;* rA

10. Mindazokat, akik a lak *
blzottartg részéről kiállított ^cfc . |
ve kiutalási rendeletnek nem 
internálással büntetik.

■ ►

i?’
c
*



ț -KOLOZSVÁR, julius 10. A kolozsvári nép- 
-'vényszéken gyors ütemben halad a hábo- 

* s bűnösök ügyeinek kivizsgálása. A faj-
■ Tülöletet és a pusztitó háborút szolgáló 
! _^s-siszta bűnözők csoportosan végrehajtott 
j^^^ekményei közül véresen emelkedik ki a

^irmAsi tömeggyilkosság. Kissármás, mint 
■^-ászos emlékű helységnév, méltán sorako- 

_ Odessza, Vapnyarka, Bogdanovka és
Dnyeszteren-tuli helységnév mellé. Itt 

,. v k elen emberek tömegét mészárolták le 
""vés martalócok. A sármási tömegmé- 

ügyében még folytatódik a vizsgá
id .." teljes vádirat elkészítése előtt nem 

. t»40" ’ 5k nyilvánosságra fontosabb adatok
leírások.

Ț?» év februárjának végén á Világosság
■ ’-A.Psk adott hirt a sármási tömegsír fel-

nyék budapesti visszhangjáról ? '. v
— Itt Kolozsváron értesültem rola — 

válaszolja Méliusz —, hogy Budapesten 
már meg is alakult a Magyar—Román 
Társaság. Nem kétséges, hogy, amint ez 
már a bukaresti előkészítő ülésen is el
hangzott, Bukarest és Budapest kulturá
lis és tudományos életének képviselői 
már a legközelebbi időben felveszik a 
kapcsolatot. Nekünk erdélyieknek — ro
mánoknak, magyaroknak egyaránt — 
rendkívüli szerep jut abban, hogy alkotó 
elemekként vegyünk részt a román—ma
gyar együttélés megvalósításában, hiszen 
pillanatnyilag nem kevesebbről van szó, 
mint arról, hogy a mesterségesen szított 
gyűlölet mérgét segítsük kiölni a két nép 
szivéből és ki nyújthatna itt főbb segít
séget, mint éppen mi, erdélyiek, akik nem
csak egymás árnyoldalait, de egymás éré-' 
nyeit is ismerjük. Magyarok, románok 
egyformán tudjuk: uj történelem alapját 
rákjuk le és amit most teszünk népeink 
megértése érdekében, annak végre mara
dandó lehet az értéke. (+).

fedezéséről. A tömegsírban 126 holttestet, Ț- csőn is akadtak tisztán látó elemek a helyi 
43 S7erinek lemeztelenített | magyar vezetők közül, akik elejét tudták 

’ . ...................... venni minden atrocitásnál!, amit a helybeli
zsidó és román lakossággal szemben tervez
tek.

Vizsgálat alatt van a kolozsvári néptör
vényszéken Kolozsl Pál, más. néven Kon- 
nerth Péter kolozsvári lakos ügye is. Ez a 
fasiszta hol románnak, hol magyarnak hol 
németnek tüntette fél magát. A magyar 
uralom alatt tagja volt a nyilas pártnak és 
a Volksbundnak és egyben szolgálatokat 
tett a kéniclháritó osztálynak is. A Kolozsi- 
ügy szálai messze nyúlnak él, a nyilaske
resztes párt irányítóihoz, akiknek feladatuk 
éppen az volt, hogy a kisemberek tömegeit 
félrevezessék és megfertőzzék a szövetséges 
nemzetek ellen hirdetett tanokkal és gyűlö
letet szítsanak közöttük az együtt lakó né
pek ellen.

Hasonlóképpen vizsgálat alatt van Botos 
Jánosnak, az Erdélyi Párt volt megyéi főtit
kárának ügye. Botos János a gettőzások 
idején oldalas cikket irt „Kint voltam á 
gettóban" cim alatt s ebben gúnyos és le
alázó módon irt az odahurcolt tömegekről. ■ 
Azt irta, hogy a gettóban az internáltaknak 
igen jő dolguk van,, nagy terület áll rendel
kezésükre, de szerinte a zsidók rendetlenek 
és lusták és ami kényelmetlenségük van a 
táborban, azt egyedül saját maguknak kö
szönhetik.

Szabadlábra helyezte Bányai László köz
vádló Molnár Bélát, a Magyar Párt volt 
titkárát, aki ellen az volt a vád, hogy a ko
lozsvári magyar hadtest által végzett rek- 
virálások alkalmával visszaéléseket köve
tett el. ‘ ;

Most vizsgálják Kovács Gyula volt városi 
főmérnök ügyét is, aki ellen nemcsak-az a 
vád merült fel, hogy résztvett a gettó fel
állításában, hanem azt is megállapitották, 
hogy családjával együtt vagyonra menő ér
tékeket harácsolt össze zsidó lakosoktól.

holttestét találták. Az áldozatok valameny- 
nyien a sármási zsidóság köréből kerültek 
ki.

Valamennyiükkel 1944 szeptemberében, a 
16-ikáról 17-ikére virradó éjszaka végzett a 
Lantz László százados vezetése alatt állott 
csendőrkülönitmény. A tömegmészárlást 
géppisztoly és revolverlövésekkel hajtották 
végre.

A tömegmészárlás előkészítésében Lantz 
László magyar csendőrszázadoson kívül 
több tiszt, altiszt és több sármási illetőségű 
polgári lakos is részt vett, illetve ellenük a 
bünrészesség vádja felmerült. Ezek közül 
többet sikerült kézrekeriteni. -

Bányai László közvádlő nyilatkozata
Az elmúlt nap a sármási tömeggyilkosság 

ínyében néhány felvilágosítást kértünk Bá- 
Lászlótól, a kolozsvári néptörvényszék 

««vádlójától. Mint ismeretes. Bányai Lász- 
Bunaciuval, az országos közvádlóval há

mnapos helyszíni szemlét tartott Sármá- 
>n.
Mint .arról a Világosság már beszámolt, 

5<S embert hallgattak ki s a vizsgálat befe- 
|p.ezése után 3 letartóztatás történt, 
y Bányai László közölte, hogy e hét elején 
I kihallgatják a szét-'-*  katonai fogházból ide- 
| «rzáűitótt 10 vádlottat, Cziráki Józsefet, Sü- 

Jánost, Zsigmond Miklóst, Incze Józse- 
Szász Istvánt, Bartha Mihályt, Slnkő 

\UJ ydost, Barabás Lajost, Barabás Istvánt és 
(Sf .Bás Károlyt.
j A pénteki kihallgatások során egy letar- 
' -&5ztatÓttat, nevezetesen Tóth Károlyt sza- 

■fcgdlábra helyezték.
Hangsúlyozta Bányai László, hogy a vizs

gálat pontosan rekonstruálni igyekszik a 
^.-tériteket. Intézkedések történtek, hogy a 

F mást lakosság segítségével a bűntény

T.

minden részletét tisztázzák s lépések tör
téntek, hogy a távollévő bűnösöket is kézre- 
keritsék.

A sármási ügy kivizsgálása magyar de
mokrata szempontból is rendkívül fontos — 
mondotta informátorunk. — Kézre kell 
hogy kerüljenek az igazi bűnösök, le kell 
leplezni őket, mert az ilyen bűncselekmé
nyek, büntettek elkendőzése igen káros 
általánosításokra vezetne. A szolidaritás
ként ható elhallgatás tehát igen sokat árt. 
Ilymődon olyanok is a bünrészesség vagy 
bűnpártolás vádja alá kerülnének, akik kü
lönben nem minősíthetők háborús bűnösnek.

— Mindjobban kiviláglik ugyanis, hogy 
a sármási tömeggyilkosságot helyi tényezőit 
határozták el, értve ezalatt természetesen a- 
helyi katonai és kémelhárltó közegeket is. A 
sármási eset annál'is -inkább szembetűnő, 
mert ha voltak- is 'atrocitások a magyar 
fasiszta csapatok részéről .megszállt más 
területeken, ehhez hasonló arányú véreng
zés sehol sem történt. Sőt egyes helyeken, 
például a Sármástól nem messze fekvő Mó-

Felhívás
A Magyar Népi Szövetség Soîctss- 

vári és kolozsmegyei bizottsága 1945 
julius 15-én délelőtt 9 órai kezdettel 
a Farkas-utca 7 alatti székházában 
vármegyei és helyi közgyűlést hív 
össze a helyi és vármegyei intézőbi
zottság megválasztására. Tárgyso- 

._ rozat: 1. A vezetők beszámolója az 
eddigi munkákról. 2. Az uj tisztikar 
megválasztása. 3. Tennivalók.

Felhívjuk helyi kerületi szervese 
bizottságunkat és tagjainkat, hogy 
minél többen jelenjenek meg. Ugyan
akkor kérjük a falvakban lévő tago
zatainkat is, hogy tömegarányaik
hoz képest minden község képviselje 
magát. A közgyűlésen részt vehet 
minden Magyar Népi Szövetségi tag 
a tagsági dij rendes fizetése és an
nak igazolásának felmutatása alap
ján. Pontos megjelenést kér a helyi 

„ és a megyei bizottság.
A Romániai

Magyar Népi Szövetség kolozsvári 
és megyei bizottsága.

MMOUM «.•>

Pătrășcana miniszternek nem 
kell Bașca—Matinék disz*  

elnöksége
BUKAREST, julius 10. A bukaresti „Ar- 

dealul”-ban cikk jelent meg az Erdélyi Új
ságíró Szindikátus közgyűléséről, melyben 
közölték az uj vezetőség névsorát is. Az 

■ egyesület a diszelnökök sorába választotta 
Patrascanu igazságügyminisztert is. Most a 
fővárosi demokrata sajtó közli, hogy Pai- 
rascanu minisztert megkérdezése nélkül vá
lasztották meg s a miniszter vissza is uta
sította a dlszelnökséget.

Ez a visszautasítás alaposan is érthető, 
mivel az „Erdélyi Újságíró Srfnffikátus" 
nem más, mint a Maniu-reakdó fellegvára, 
a goga-cuzista Sebastian Bornemisa, s s 
Selcaru iskolájából való hírhedt soviniszta 
uszító Bosca-Malin és társainak önvédelmi 
szervezete, akiknek minden törekvése arra 
irányul, hogy az Erdélyben együttflö népek 
kialakuló jóviszonyát megbontsák, gyűlöle
tet és ellenségeskedést szítva. Patrascanu 
miniszter visszautasítása világosan rámu
tat arra, hogy hivatalos helyen mennyire 

ka Bornendsa—Bősen- 
Malin—Netea féle reakció üzelmetvel

C-rsxa Péter poétikájának szegemében alakul meg. ■

á lb y kló resti” t bfsiisI I Albert és Parkon professzorok Moszkvában jegyzőkönyvbe
V ' ■

.KOLOZSVÁR, julius 10. A propaganda
sí l|jj minisztérium magyar tanácsosa, 
a4 József iró. hazaérkezett. Bukaresti 

Jt ítíózkodása alatt zajlott le két magyar- 
-4fszági nemzetgyűlési képviselő — Far- 

s Mihály és Darvas József — ünnepé- 
s fogadtatása, valamint az Ekésfront 
íygyülése. Mindkét esemény a román— 
gyár testvériesülés tömegmegnyilatko- 
a volt s lényegesen elősegítette a Ma
tt Népi Szövetség részéről már régóta 
rgalmazott Román—Magyar Társaság 
rét

Mélitus József nyilatkozik
’rről a nagyhivatásu szervről érdek

énk Méliusz Józsefnél. Határozott, 
■Țyenes ember. Mint a soknyelvű Bánság 
r-,_régi harcosa a román—magyar köze- 
áésnek és a Bukarestben történtekről 

en ad számot. 
Bukarestben — kezdi mondanivaló- 

? •— mintegy két hónapja folynak a
^-sértetek, hogy a román—magyar együtt- 

‘f-üködés a legjobb formában jöjjön létre.
_ kezdeményezés a román szellemi élet 

JSpviselői részéről indult ki, elsősorban 
^^oza Péter dunavölgyi politikájának 
~'Jellemében, ebbe a kezdeményezésbe 
'Neonban különböző elemek furakodtak 

hogy egyéni céljaikat kövessék. A 
rtiségügyí minisztérium ébersége

— ț.mar pontot tett ezekre a kisérle- 
. Most azután Vladcscu-Racoasa mi-

és Suciu minisztériumi vezértit- 
^^tr irányítása alatt a román—magyar 

^rútság a megvalósulás szakaszába ért.
farkat Mihály és tyarvas József
^-beszédeinek vinsxhangia

'—■ Mi előzte meg a Román—Magyar 
-,'saság nemes tervét? — kérdezzük.
— Groza Péter felhívására mind gaz- 

~?^ági és kulturális, mind pedig politikai 
: ‘ ’S'cn egymást érték a román—magyar
- r 'éledést siettető események. Óriási ha-

volt erre a közeledésre Farlcas Mi- 
'•~'1'mak, a Magyarországi Kommunista 

1 központi bizottsági tagjának látoga- 
és beszéde Bukarestben, majd pedig 

"na3 József felszólalása az Ekések or- 
I ’jos kongresszusán. A gazdasági lcap-

i

foglaltak megbeszéléseiket a magyar—román

~ csolatok megvalósítására egymást válto
gatják a Budapest és Bukarest között 
járó szakbizottságok. A román szellemi 
élet türelmetlen kíváncsisággal fordul a 
magyar szellemi élet felé, hogy megbíz
ható és hamisítatlan képet kapjon a ma
gyar népről. g: '

— Végül pedig — mondja Méliusz Jó
zsef — el kell mondanom azt az értesü
lést, amit a Moszkvából néhány nappal 
ezelőtt visszatért román tudós- és írókul- 
döttség hozott. Éspedig, hogy g VOKS, a 
Szovjetszövetség és a külföld közötti ba
ráti -kapcsolatok kimélyifésére irányuló 
szervezet moszkvai ülésén ă magyar kül- 

. döttség vezetője, Szentgyörgyi Albert pro
fesszor és a román küldöttség vezetője, 
Parkon professzor baráti megbeszélései
ket jegyzőkönyvbe foglaltak és ezt a két 
nép békés és építő demokarfikus együtt
élésének egyik első Írott okmányaként alá 
is Írták. Ez a román—magyar viszony 
alakulásának legérdekesebb fordulata.

Újabb kérdést teszünk fel: ránk érdé- l 
lyi magyarokra milyen szerep vár a Ro- ! 
mánia és Magyarország közt kialakuló •

„Románia és Magyarorsság is megújulásért karcol"
. — mondja fJădescw-Răcoasa

kulturkapcsolatokról

barátságban ?
— A Románia és Magyarország között 

megértést teremtő társaság előkésztésé
nek munkájába természetesen a Romániai 
Magyar Népi Szövetséget is bevonták, 
hogy tanácsaival és tájékoztatásával elő
segítse a kibontakozást. A szervezési 
munka oroszlánrészét vállaló Suciu Camil 
vezértitkár és a MNSz kiküldöttei közt 
lezajlott eszmecserében tisztáztuk, hogy 
a Román—Magyar Társaságnak elsősor
ban külpolitikai a jelentősége. Mi roma, 
niai magyarok csak annyiban és azért 
veszünk részt benne, hogy ezzet*is  kifeje
zésre juttassuk: mint román allampolgá- 
’ ’ ’ ' ‘ _ 
juk játszani a Románia és Magyarország 
között létesítendő hídban s a két ország 
végső és teljes megbékélését óhajtjuk. 
Azonkívül szakismereteinkkel óhajtunk a 
Társaság rendelkezésére állani és román 
barátainkat a magyar nép és kultúrája 
megismerésében segíteni. Ilyenformán vet
tünk részt néhányon a Román—Magyar 
Társaság minapi bukaresti előkészítő ülé
sén.

rok, mi magunk is a pillér szerepét akar- • — tisztában vannak

Mely államokba küldhető 
távirat és levél Romániából ?

— Nem tudunk még semmit sem erről az 
előkészítő ülésről. Hol történt, ki vett 
részt rajta? .

— Julius lf-én délután a nemzetiség
ügyi minisztérium tanácstermében a Ro
mánc-Magyar Társaság előkészítő ülést 
tartott. Az ülésen aromán szellemi élet 
kiválóságai voltak jelen, írók, művészek, 
tudósok. Az iilcsen Gala Galaction elnö
költ, aki nemcsak a román irodalmi élet 
egyik kiválósága, hanem a román egy
házi életben is vezető- szerepet játszik és 
(lemokrața-humanista magatartása rég
óta messzi külföldön is ismertté tette ne
vét. Gala Galaction vázolta mindazokat, 
az emlékeket, amelyek a magyarsághoz 
fűzik. Vladcscu-Racoasa nemzetiségiig yi 
miniszter tárgyilagos megállapításaival 
segítette elő a Társaság célkitűzéseinek 
pontos körvonalazását. Magyarország is, 
Románia is — mondotta — a megújulá
sért harcol. Románia elismeri Maawnr-

ország függetlenségét s a két ország ve
zetői tudják, hogy nem lehet a két nép 
sorsával játszani, de — hangsúlyozta új
ra, — nem elég csak szavakat hangoztat
ni, valóban uj útra kell férnünk magya
roknak is, románoknak is, ha élni aka
runk. A harcoknak. még nincs vége, uj 
alkotások hajnalán állunk, de ezeket a 
régi elemekkel nem csinálhatjuk, uj em
berek kellenek ide. Vladescu-Racoasa igy 
fejezte be beszédét: „Nem tűrjük meg, 
hogy azok, akik tegnap a magyar nép el
len izgattak, most a magyarbarát.tág mel
lett ágáljanak s azt sem tűrjük meg, 
hogy a román—magyar kapcsolatokat hi- 
■onyos elemek saját egyéni vagy üzleti 
céljaikra használják ki.“ A miniszter 
nagyjelentőségű nyilatkozata után az ülés 
résztvevői bizottságot jelöltek ki, amely 
az alakulást kimondó illést készíti elő.

— Tnd-e valamit a bukaresti eocmé-

BUKAREST, julius 10. Románia levélpos
tai és távirati forgalma a külfölddé lassan 
a rendes mederbe terelődik. Mint megírtuk, 
Románia és az Északamerikai Egyesült Ál
lamok, valamint Anglia között helyreállítot
ták a közvetlen postai és táviró forgalmat, 
úgy hivatalos, mint kereskedelmi és magán
viszonylatban is. A táviratok, levelek és le
velezőlapok angol vagy francia nyelven szö- 
vegezhetök meg. Magánosok és kereskedelmi 
cégek részéről „válasz fizetve" táviratok is 
küldhetők. Az Amerikába szóló levelek bé- 
lycgillctékc tO gr. súlyig 105 lej, a postai 
levelezőlapoké 85 lej. A 20 gr. súlyt megha
ladó leveleknél 20 grammonkint külön }5 lej 
a portó. Az Egyesült Államokba a leveleket 
és levelezőlapokat a Konstancából induló 
amerikai vagy angol hajók viszik. Táviratok 
küldhetők Romániából Törökországba, Pa
lesztinába, Ausztráliába, a Szovjetunióba, 
Egyiptomba, Svédországba, Írországba és 
Szíriába. Franciaországba egyelőre csak hi
vatalos táviratok küldhetők. Egyelőre nincs 
még Romániából postai levélforgalom Bul
gáriába, TörötMrszágba, Jugoszláviába, Né- 
mctorszéigba, Magyarországba, Csehszlová
kiába, Hollandiába, Eszakolaszországba ót 
Norvégiába. Délolaszországba azonban leve
lek és levelezőlapok Is küldhetők, valamim 
Svdjtrba (z.



T asiliu-Rascanu román hadügyminiszter t

Két hónapon belUI itthon lesznek az összes 
romániai hadifoglyok

5badirostógban lávák hozzátartozói rteére. k haMw Jni'z 
«ékekTsí^^ ket h"”,pon b',SI “ baditoklyok rima-

sara * Sítótw«tó 1 ii,önb5z5 he,^ein lé™ h^ifoglyok h.zaszállitá-
tát RáscMŰ tábornok0 1 d * * * dW<fes szalhtoeszkőzök biztosításáról is - fejezte be nyilatkoza- 

és barátUzritemLV^^ <Ö^”5. h.azas™HitáSa n.iabb bizonyítéka annak a megértő
es Parați szellemnek, amely a Szovjetunió részéről Románia irányában már eddig is sorozatosan megnyilvánult.

Essakerdélyhen nem adóztatják meg a háborús nyereséget

' BUKAREST, julius 10. A pénzügymi
nisztériumban törvényrendeletet szövegez- 
nek, amelynek értelmében az összes olyan 
kincstári tartozásokat, amelyeknek össze
ge az 1 millió lejt nem haladja meg és 
amely összeggel olyan adózók tartoznak

Olyan országrészekben, ahol az adókönyvek megsemmisültek, 
törlik az 1,000.000 lejt meg nem haladó adóhátralékot

az államkincstárnak, akiknek lakóhelyén 
az adókönyvek megsemmisültek, törlik. 
Ez a törvény nemcsak a hátralékos adó
összegekre vonatkozik, hanem a folyó évi 
március hó 31-ig elkövetett adókihágá
sokra is. Az adóhátralék és az adókjhá- 

gások miatt kirótt pénzbírságok törlésé
hez szükséges adatgyűjtés már folyamat
ban van és a vonatkozó törvényrendelet 
valószínűleg még ennek az évnek az őszén 
gyakorlati alkalmazást nyer.

A pénzügyminisztérium másik törvény-

'7 h,
?: \

rendelettel Mo’dovában és Északerüe’.: 
o háborús jövedelmeket, nyereséget 
vánja mentesíteni az adózás alól. A- 
borús nyereség megállapítása azért 
nehéz, mert Moldovában és Északért'
ben is igen sok helyen nemcsak a kc- 
kedelmi adóivek és adókönyvek semm*-*'  
tek meg, hanem a kereskedelmi és ip 
vállalatok üzleti főkönyvei is, amelye! / 
bői a háborús nyereség megállapíthat 
volna. i

Módositják
a romániai banktörvényt
BUKAREST, julius 10. A pénzügyminísz-c 

tórium törvénytervezetet készített, amely^ 
uj alapokra fekteti a romániai pénzinté«) 
zetek működését. ,

Az uj törvény értelmében az összes / 
romániai bankok akár részvénytársasági, 
akár pedig betétitársasági alapon működ- j 
nek, a következő legkisebb tőkével kell i 
hogy rendelkezzenek: falvakban 25 mil
lió lej, kisebb városokban 50 millió lej,! 
megyeszékhelyeken 100 millió lej, Buka
restben pedig a pénzintézetek minimális 
alaptőkéje 150 millió lej kell hogy legyen.

A MEGSZÁLLÁST ÖL A FELSZABADULÁSIG

IRŐ
A HADAK UTJÁN

VH. KÖZLEMÉNY

ÁT A TISZÁN v
Átal mennék én a Tiszán g nem merek, nem merek, 

de nem merek.
Attól félek félre csúszik a nyereg, a nyereg, de a nyereg. 
Félre oswszik a nyereg, s én a Tisza vizébe esek,
Tisza vize habjai közt elveszek, tiéd babám nem leszek.

Asztalos István feljegyzései

A
 Tiszán még innen voltunk s furcsa helyzet 
támadt az oszlopnál. Parancsolták, rendel- 
kezdtek ugyan velünk a tisztek, de valá-

• hogy mintha már féltek volna tőlünk. 
. Olyanformán voltunk már velük, mint róka á csuká
val. Kicsempésztek minket Erdélyből, de most már 
legszívesebben szabadultak volna tőlünk, dehát kel
lett vezessenek, s mi tele dühvei irántuk, mert elhoz
tak hazánkból, otthagytuk volna őket s az egész há
borút szivesen, de nem mertük a sok tábori és egyéb 
csendőrtől. S nem mertük főleg azért, mert elárvult
nak éreztük magunkat az" idegénben, nem volt se 
pénzünk, sem senki ismerősünk, s bármilyen kény
szeredetten is mentünk tovább az oszloppal, s bár
mennyire is bátorítottuk egyik' a mást, mégis men
tünk és mentünk. Csaptuk be magunkat hétről- 
hétre, hogy na csak : eddig megyünk, onnan tovább 
semmit, s mégis, mikor elértük azt a helyet, uj tá
volabbi pontot tűztünk ki, hogy na addig — 'de to
vább nem! Alkudoztunk magunkkal, s tűztünk ki 
újabb időpontot. Végül is abban állapodott meg az 
egész oszlop, hogy a Tiszáig még elmegyünk, de 
azontúl aztán egy tapodtat sem.

Állandóan hirekét lestünk, és terjesztettünk'; az 
oroszok jól fogadják és jól bánnak az odaszökottek- 
kel, suttogtuk egymásnak'. Csak biztatta egymást az 
oszlop legénysége, de ha vagy egyik tényleg megszö
kött az oszloptól, hát határtalanul irigyelték. Any- 
nyira, hogy sokszor, bár semmit sem tudtak meg to
vábbi sorsáról, hiresztelték, hogy nem sikerült a szö
kése, megfogták s eddig már fel is akasztották. Két 
hétre is elijesztették egymást a szökéstől. Szinte már 
azt célozta náluk a dolog, hogy mindegyik külön-kü- 
lőn remeg attól; nehogy egy nap mindenki más meg
szökjék s csak ő maradjon egyedül gyávaságból. — 
Mondom, a tisztektől már nem igen félt közülünk 
senki s éppen ezért igen érdekes dolog történt: azon 
áz egyen kívül, hogy hova s merre menjen az oszlop, 
mindent az oszlop legénysége határozott el és haj
tott végre. A tisztjeink csak „beleegyeztek". Az ed
digi fegyelem. teljesen felborult, de csodálatos mó
don helyébe lépett a közösség törvénye, ahogyan azt 
az értelem kényszeríti.

Nem a „csilagok" száma határozta meg immár 
a munka beosztását, végrehajtását és az emberek 
tekintélyét, hanem mindinkább a rátermettség. Ta
nácsot csak az adhatott, s attól fogadtunk el, aki va
lóban jó tanácsot adott. így megtudódott hamar, 
hogy ki mire alkalmas ember. Például Bardócz Ká
roly lett a fél oszlop ..beszerzője". Nagyon arravaló 
embernek bizonyult. Hatalmas szák székely volt, 
akár egy örvös medve, s majdnem olyan erős. A 
azász falvakból egész csordát kerített az oszlop ré
szére, hogy ne kelljen, a húst se búsulni. Akármi 
hiányzott, hamar ,.kikérhette". Csak egy dolgát 
mondjam el mintának:

, Esett az eső és két vármegyén keresztül áztatott 
Jn,n.k<!'t egyfolytában. Két lovunk kidőlt s jó pár ke
rekünk összetörött. Már azt se tudtuk, mit eszeljiínk 
ki lovak és korék nélkül, mikor előállt Bardócz Ká
roly;

Hó. még ki jő? — kérdezte s egyebet nem is 
Kérdezett aztán s az éjféli sötétben az a nagy esetlen 
ember, mint a leghalkabb macska kezdte bejárni a 
falut,, az istállókat s a csűröket. Egyik csűrben rá
akadt arra, amit keresott. Két hatalmas németfajta 
lóra, akkorákra, hogy az oszlop mindon lovát meg-

ki

érték. Kövérek, szépek s féltett lovak voltak. Külö
nösen féltettek, mert a német; akiké voltak, kar
jára fűzte mind a két ló gyeplőjét, nehogy valami 
gonoszi ember elvigye... Hátha'gonosz ember nem 
is, de Bardócz Károly bicskával levágta a két gyep
lő szárát s olyan szépen kivezette a két gyönyörű 
lovat, hogy a jámbor német még az álmába sem 
zavarodhatott belé. A német szekeréről meg nem
csak a négy kereket szedte le ügyesen, de leszedett 
arról még négy német hátizsákot is, megdugva min
den jóval, s reggel azután csak osztogatta széjjel 
mindenkinek a csokoládét.

Ilyen jó „szerző" ember volt Bardócz Károly, 
és örökké vidám. A főlelkészünk még sem szerette 
sehogy. Ráfogta, hogy „brutális" ember, meg aztán 
hogy igen sokat iszik. Ebbe sokat nem hazudott, 
mert Bardócz valóban szeretett, inni s ha ivott, éne
kelt, hogy hasadt meg az égbolt. Fújta, cifrázta, 
nyújtotta:

Édesanyám keserű volt az a téj, 
Amelyikkel katonának neveltél...

Megdöbbentő és elgondolkoztató, hogy a ma
gyar nép katonadalai mennyire busák, szomorúak, 
vádolók. minden harciasság és lelkesedés nélküliek. 
Nem véletlen dolog ez sehogy. Nagyon mély oka kell 
ennek legyen, és semmi sein bizonyítja jobban, hogy 
mennyire érezhette mindig a magyar nép; nem az ő 
érdekében viselt háborút az ország s ezek a háborúk 
számára csak bajt, bánatot hozhatnak és semmi, "de 
semmi jót! Valóban, ha jól végig gondoljuk eddigi 
háborúinkat,. Rákóczi, Kossuth szabadságharcán kí
vül kevés háborúja volt a magyarságnak, amely 
tényleg a magyar nép érdekét szolgálta volna.

Ismétlem, a főlelkész nem szerette Bardóezot. de 
6 általában nem szerette a legénység szeszes ital 
iránti vonzalmát s az attól támadt jó kedvét ízlés
telennek, durvának, primitívnek tartotta. Bizonyos 
mértékig lehet, igaza is volt. I)e elfelejtette, hogy 
senki sem tanította a magyar nénet ízlésesen duhaj
kodni, mint teszem fel ahogy a dzsentri duhajkodik 
és hogy egy országot egy országon keresztül futtatni 
esőben, sárban, s többnyire gyalog: az is ízléstelen 
dolog s hogy a magyar parasztnak eddig nem ada
tott meg másfajta szórakozás, mint a, . hensziilőttek" 
szórakozása: a „tüzes víz" élvezése. Amit azonban ő 
sem vetett meg éppen, hiszen a novemberi fagyos 
napokban nem egyszer nyakalfa ő is a forralt bort 
jó cukrosán, fahójapan „Tenma" ellen. R azután ké
nyelmesen elkeveredve papi anyós szállásán, élvezte 
kellemes hóditó gőzét. A legénységet tiltotta volna az 
ivástól minden erejével. Bardóczcal meg is járta 
egyszer.

Oda áll egyik nap "Bardócz eléje s mondja nagy 
örömmel.

— Főlelkész ur, van itt egy helyen vagy har
minc liter jó bor. a németek el akarják vinni s a 
gazdáia azt, mondta, inkább igyuk meg mi magya
rok a hozzuk el. .Tó bor — magyarázta —, belé ittam. 
Elhozzam-e? — kérdezte, s várta kipirulva a dicsé
retet. Azt ugyan várhatta.

— Adok én magának bort? — kezdett kiabálni a 
föle'kész. — Nem szégyell örökké csak inni!? Meg 
ne hall iám. hogy bort hozott el onnan- — Tiltotta 
meg szigorúan.

— Szóval igyák meg ezt is a nemetek? — Söté
tült el Bardócz.

— Semmi köze hozzá, takarodjon a szekeréhez! 
— parancsolta a pap. . . ,

Bardócz nézte meredten a papot, nézte egy 'dara
big, aztán sóhajtott egyet s elment. A szekeréhez

ment. Volt ott neki egy negyed liternyi pálinka 
elővette s ötperc alatt megitta egy cseppig, azti 
egy órahosszat egyebet se csinált, csak ült a kóbv. f- 
alatt, támasztotta fejét a tenyerével s pusmogott, ' 
tudja mit. De egyszer csak leugrik a szekérről 8 in í 
dúlt nagy hirtelen a parancsnoki kocsi felé. |

Odaér, megfogja a ló száját s megállítja. A haj
tó csak nézte: ez vájjon mit akarhat. Bardócz akkeg. 
odamegy a kocsihoz, s beszélni kezd, de olyan csen- / ' 
deskén. / j

— Hallod te pap! Én szeretem az Istent, mert hi
szem is, de papra nincs szükségünk immár. AzV 
akasztott fajtámra azt mondtad, áruló s a magyar I 
bort sem ihat, azt se tudjuk miért? . . . Gyere ha- l. 
rapjam el a gégádat! — De ezt már ordította. Avval 
benyúlt a kocsiba s mint ahogy virágról a lepkét 
két ujjával leszedi a gyermek, úgy szedte ki ő a ko
csiból a lelkészt. Kiszedte s avval hajolt neki, hosy 
tényleg elharapja a gégáját... Alig tudtuk kiszedni ,,í 
a kezei közül. S jellemző volt a helyzetre, Bardóezot 
meg se büntették a tisztek, még a pap is megbocsá
tott neki nagylelkűen.

Mentünk esőben, sárban s mind reményteleneb- 
bül. Kétségbeesve éreztük, hogy le kellene maradni 
immár, -de alkalom sehogy se támadt. Mentünk a 
novemberi ködben az országúton, mely most tényleg 
egy ország útja volt, egy elhurcolt országé, és el- 1 
értük a Tiszát, azt a határmesgyét, melyet lélekben | 
nem tudtunk átallépni sehogy. Mindenki azt hajto
gatta: onnan tovább nem megy, történjen akármi. S 
a végén .mégis, csak átalmentünk.

A Tisza hídja előtt egy szép őszi almafán gyü
mölcs helyett ember lógott párosán, két magyar Ka- ‘ 
tona s a szomszédos fán még kettő. Rögtön azután 
négy s így végig vagy százméteren a többi... Mind- í 
egyikén, cédula, ilyesfajta szöveggel: „így jár, uki : 
otthagyja a zászlót!" „Fára az árulókkal!" „így jár, 
aki gyáva!" Volt akin német szöveg diszlett: „Áruld 
magyar!" - .

Keszeg bajusza ember lógott egyik*  fáról, alátta > 
összetépett papír, s egy kettérepesztett fénykép. A' 
felesége levelei: .

„Sajnálom eladni a tehenet András, de nem ad- 1 
nak segéjt se, mert á jedző ur ászt mongya házurf^.- 
van s nem ád..." — olvastam el az egyik panipdJV' 
rabról. A fényképről, a felakasztott magyar három ! 
leánykája nézett rám nagy komolyan. És minden 
almafa alatt fehérlett a panir, segélytelen asszonyok' 
szerteszórt levelei, elárvult gyermekek fényképda- 
rabjâi. S lógtak az almafákról a keszegbajuszu hő
sök, a becsapott, elárult magyarok. Felakasztották’ ' 
őket, mert nem akartak átalmenni a Tiszán. Akasz
tásukat németek, de javarészt magyar csendőrtísz- 
tek hajtatták végre.

Mi átalfutottunk a Tiszán s november első felére I 
Miskolc» alá értünk. Itt pihenhettünk egy hetet, ? 
amíg a tiszt urak Miskolc városát járták.. Mi.skoh 
con akkortájt zsidó holmit osztogattak s _ tisztjeink i 
igyekeztek abból is kiszerezni, amit csak lehetet', i 
Egyik üzlet elé oda állt Bardócz is milátni, ő vitte l 
be a tiszteket szekerén. Egyik nyilas „testvér" szék? j 
karszalaggal, puskával a vállán igyekezett rendet 
csinálni:

— Sorba álljanak' testvérek, sorba’ — kiabálta 
s faszigált. mindenkit kettős rendbe. Bardóezot is 
meginszitottp. oldalba, akinek erre rögtön elfekete
dett a szeme. Elfeketedett s vissza 5 a nyilad, 
ököllel énnen mejjbe, hogy az helcsápadt.

— Mi lesz testvér, mi lesz?! — kérdezte reked
ten s nézte ijedten Bardóezot. |

Az is vissza őt, de alaposan.
— Itt ha nem egyéb, hát tcstvérgyilkosság! — j 

mondta ki végül s meredt rá a nyilasra, hogy az el-{! 
fordult okosan, mint akinek fontosabb dolga akadt j 
mint Bardóczcal értekezni.

Egy hét múlva Miskolcot is odahagytuk vA 
kép, indultunk Eger felé.

(Folytatjuk) j

>
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Magyar vélemény 
a szovjet—román gazdasági 

szerződésről

a szov-

szerző
mé," a

BUDAPEST, julius 10. A budapesti Sza
badság cimü lap a következőket írja 
jet—román gazdasági szerződésről:

— A szovjet—román gazdasági 
dés, melyet mostanában kötöttek
két kormány képviselői, nemcsak fölbe- 
csülhetetlen előnyöket biztosit a fölsza
badult román demokráciának, hanem egy
ben példát mutat nekünk is arra, milyen 
kézzelfogható előnyeit élvezhetjük a Szov
jetunió felé irányuló politikai és gazda, 
sági orientációnak. Románia elegendő 
mennyiségű gyapotot kap ahhoz, hogy 
textiliparát teljes üzemben tarthassa- A 
színes fémek és egyéb acélgyártás! nyers
anyagok a román nehézipar további fej
lődését és belterjes kiaknázását teszik 
lehetővé. A romániai munkásság nemcsak 
foglalkoztatást talál a megujhodott ipari 
termelésben, hanem gazdasági és pol:ti. 
kai jelentőségének. teljes súlyát érvénye
sítheti. A román iparnak nem kell többé 
a német, olasz vagy más kizsákmányoló 
tőke szolgálatában tengődnie. Az uj szer
ződés a modern értelemben vett fejlődés 
tágas kapuját nyitja ki előtte. Magyar
országnak sem kell félnie attól, hogy 
ipara visszaesik, még ha a háború követ
kezményei egyidőre szegényebbé Is teszik 
gyáriparunkat, mert épen hagyják a de
mokrácia teremtő erejét, mely behegeszti 
a sebeket, kipótolja a hiányokat és újra 
munkába lendíti a nép termelő energiáit.

H fcét nép testvérisége jegyó- 
ben ment végbe a HXa7Sg és 
ss Șalsesfrent közös gyűlése

BACS, julius 10. Bács községben a román 
‘—magyar testvériség jegyében zajlott le a 
Magyár Népi Szövetség és a Frontul Plu
garilor közös gyűlése. A jól sikerült ünnep
séget, mely a falu vegyes lakosságát még 
közelebb hozta egymáshoz, Bulbuc Ioan 
igazgatőtanitó meleg szavai után Marian 
Ioan, a román Ekések Frontja kiküldöttje 
nyitotta meg. Beszédében ismertette a Bu
karestben lezajlott országos kongresszus je
lentőségét, majd Fodor rataky Adám, a 
MNSz kiküldöttje emelkedett szólásra. Be
szédében kifejtette az egyiittélő népek kö
zötti kölcsönös bizalom és együttműködés 
szükségességét, majd rámutatott arra, hogy 
a román Haladó Ifjúság budapesti fogadta
tása, valamint a magyar földműves nép 
kiküldöttjének bukaresti ünneplése mind- • 
mind komoly bizonyítékok nemcsak az itt
élő népek, de a két ország mindjobban ki
alakuló barátságára is. Puskás György liöz- 
Zászőlájsa után Gál BaMzs. felhívta, a fi
gyelmet, hogy az, aki továbbra is ellentétet 
szít a falu két nemzetisége között és ezzel 
nehezíti az ország demokratizálódását, nép
bíróság itélőszéke elé kerül. A gyűlést Pop 
Țraian görögkatolikus lelkész meleg záró
szavai zárták be.

Mindössze ssáseser maradt 
életben négymillió lengyel*  

országi zsidóból
LONDON, julius 10. (Rádió) Emil Sowt- 

■ tnerstein, a lengyelországi zsidók vezetője 
; Moszkvában nyilatkozatot adott. Kijelen- 
J tette, hogy Lengyelország 4 millió zsidó 
^lakosságából mindössze 100.000 maradt
életben. Á németek határtalan barbariz
musa, kegyetlenkedése folytán az éhezés
be és kínzásokba belepusztult négymillió 
lengyelországi zsidó. Varsó félmillió zsidó 
lakosságából mindössze ötszáz van élet
ben. Az uj lengyel kormány különleges 
elbánásban részesíti a sok szenvedésen 
keresztülment zsidó lakosságot, hogy 
egészségét helyreállíthassa és belekapcso
lódhassák a Lengyelországot újjáépítő 
munkába. A lengyel nép — amely ugyan
azoktól a kínzóktól és börtönöröktől szen
vedett, mint a zsidóság — levonva a mult 
tanulságait, szeretettel fogadja ezeket az 
áldozatokat. A zsidóságnak minden oka 
megvan, hogy bizalommal legyen az uj 
lengyel kormánv és munkája iráni — 
mondotta Sommerstcín.

Hț'Qlcminîâx’d lejt folyósított 
a Nemjseti Eank á mezSgas- 
dasági termelés támogató*  

sóra
BUKAREST, julius 10. A Román Nem

zeti Bank nyolcmillióra lej hitelt szava
zott meg a mezőgazdasági termelés támo
gatására. Â Nemzeti Bank igazgatósága 
'kistél Tataranu bnnkkormányzó elnökié
ivel megtartott ülésen részletesen letár

gyalta a Szövetkezetek Nemzeti Intézcté- 
,‘öck a hatalmas összegű kölcsön igénylé
sére vonatkozó kérését és tervezetét, 
Macidét jóváhagyqU.

Az ,Jzoesztija“ a Groza-kormány négyhónapos munkájáról^
MOSZKVA, julius 10. (Rador.) Az Iz

vesztija, a szovjet kormány lapja nagy cikk
jen foglalkozik a Groza-kormány négyhó
napos munkájával. A vezető szovjet lap 
megállapítja, hogy a demokratikus román 
kormány a rövid idő alatt fontos eredmé
nyeket ért el. A lap azt Írja, hegy Erdélyben 
románók és magyarok egyformán részesül
tek a földosztásból, a magyarok számára 
helyet adtak a közigazgatásban és biztosí
tották demokratikus szervezetek működé
sét. Mindezek az ii>1 ézkecések előnyösen be
folyásolják a román-—magyar viszony ala
kulását — állapítja meg a lap.

Az Izvesztija a továbbiak során azt Írja, 
hogy a kormány a földreformmal megtörte 
a reakciós bojárok hatalmát, akik tá- g- 
tói voltak a fasizmusnak és ugyanakkor

BIZTATÓ SZAVAK - BIZTATÓ EREDMÉNYEK

M©gk©gd©d©ti a nagyw—remrá ©gésstséglg^s
- eșnnittanîîkSdes

A román egészségügyi szakszervezet diszgyülésen fogadta a magyarországi orvosi szakszervezet, 
• . kiküldöttjét

BUKAREST, julius 10. A román egészség
ügyi szakszervezet díszközgyűlésen fogadta 
a magyar egészségügy! szakszervezet kikül
döttjét, dr. Manyák Ernő orvost julius 7-én. 
A diszgyülésen jelen volt Bagdazar közegész
ségügyi és Nicolctu társadalombiztosítási mi
niszter, valamint Dimitríu, a társadalom
biztosítási minisztérium államtitkára, Bra
tianu, az egészségügy'! minisztérium államtit
kára, Potop nemzetneveiésügyi államtitkár, 
Szenkovits Sándor, az országos szakszerve
zeti tanács főtitkára, Sandovlci, az egész
ségügyi minisztérium államtitkára, Parkon, 
az ARLUS elnöke, Oeriu, a fegyverszüneti 
végrehajtóbizottság álelnöke, az ARLUS tit
kára, valamint Teodor ov, a fegyverszüneti 
bizottság szovjet helyettes politikai megbí
zottja, Eremvnko szovjet orvos, aki a romá
niai tífuszjárvány leküzdésére kiküldött 
szovjet bizottság vezetője volt és Kernlbach 
dr., a kolozsvári román egyetemi orvoskará
nak dékánja.

A diszülést Bagdazar egészségügyi mi
niszter nyitotta meg s meleg szavakkal üd
vözölte a magyar orvosszakszervezet kikül
döttjét. Rámutatott azokra á. társadalmi és 
orvosi problémákra, amelyeket a két szom
szédos ország orvosi szakszervezetének meg 
kell oldania s annak a reményének adott ki
fejezést, hogy az ezeréves gyűlölködés után 
végre megkezdődhetik az. őszinte együttmű
ködés a két nép fiai között. Beszédét a ro-

IMiygjfflr Nép*  fceabsáférásáasls Ț

MAGYAR BÍROK KINEVEZÉSÉT K8ZLI |
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: KOLOZSVÁR, julius 10. Mint ismeretes, 
Patrascanu igazságügyminiszier kolozsvári 
látogatása alkalmával a Magyar Népi Szö
vetség közbenjárására ígéretet tett a még 
besorolatianui maradt magyar bírák beso
rolására. A miniszter megigérte, hogy Bu
karestbe való visszaérkezése után tanülmá-, 
nyesni fogja a kérdést s> a lehető legsürgő
sebben intézkedik a magyar bírák ügyében. 
Nyilván a kolozsvári megbeszélések ered
ményeként a hivatalos láp. Monitorul Ofi
cial julius 3-án megjelent 147. száma az 
igazságügyi minisztérium 1403. számú ren
deletét közli, amely az erdélyi bírói karban 
többek között a következő személyi válto
zásokat rendelte el:

Dr. Wenctsek Józsefet, a kolozsvári íté
lőtábla biráját £s Gerghe-Teodor G. Carj- 
adl temesvári táblabirót kölcsönösen áthe
lyezték. Marátii József birót a marosvásár
helyi Ítélőtáblához nevezték ki Soós Albert 
helyett, akinek kinevezését megsemmisitet- 
ték, mert nem rendelkezik még az előirt 
törvényes kellékekkel. Bérczy Endre dr. 
ügyvédet ideiglenes jelleggel a nagyváradi 
törvényszékhez ügyésszé nevezték ki.

Dr. Gábor Elek ügyvédet ideiglenes jel
leggel a csíki törvényszékhez nevezték ki 
bíróvá. Jakab Lajos dr. ügyvédet a csíki 
törvényszékhez bíróvá nevezték ki Szabó 
András helyébe, akinek kinevezését meg
semmisítették, miután a korhatárt túlha
ladta. Dr. Barabás Györgyöt a Csíkszeredái 
járásbirósághoz segédblróvA nevezték ki, 
Jánosi Kornél nlhirót n Csíkszeredái jártis- 
blrósághoz bíróvá, Gogomőn Gábor dr. ügy
védet ugyancsak ehhez a járásbirósághoz, 
bíróvá Klcinhempel Adolf helyeit, akinek 
kinevezését a korhatár meghaladása miatt 
megsemmisített éle.

Rónai László dr. ügvvérlet a gyergyó- 
szcntmlklósi járáablrósághcz bíróvá, dr. 
Ekker Györgyöt ugyancsak a gyergyőszrmt- 
mlklósi járásbíróságára albiróvá, dr. Cs&- ( 

megkezdték az államgépezet megtisztítását 
a fasiszta elemektől.

— Románia gazdasági helyzete feszült — 
írja a szovjet kormány hivatalosa. — Ezt 
elsősorban azoknak a reakciós elemeknek 
tulajdonítja, akik gazdasági szabotázzsal 
akarják letörni a Groza-kormányt. A kor
mány azonban a széles néprétegekre tá
maszkodva, elhárítja ezeket az akadályokat, 
különösen, mivel a Szovjetunió igen hatha
tós és nagyméretű segítséget biztosit gazda
sági téren is az ország számára.

Az úgynevezett „történelmi pártokkal" fog
lalkozva megállapítja, hogy Maniu és Bra
tianu táborában igen nagy értelemzavar 
uralkodik. A parasztság, mely valamikor 
Maniut vezérének tekintette, ma teljesen el
fordult tőle, mivel Maniu kompromittálta 
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mán—magyar "barátság éltetésével fejezte *r-  gül a kulturális alosztály a két nép közötti
be.

Az egészségügyi miniszter üdvözlésére 
Manyák Ernő dr., a magyar szabad orvosi 
szakszervezet üdvözletét tolmácsolta a ro
mán társszervezetnek és köszönetét fejezte 
ki azért a meleg fogadtatásért, amelyben 
részesítették. Üdvözlő beszédet- mondottak 
ezután Szenkovits Sándor, Parkon egyetemi 
tanár, Ereminko,. Oeriu, Potop államtitkár. 
Kembach egyetemi tr.nár, továbbá Csőgör 
Lajos dr., a magyar egyetemi bizottság el
nöke, Macovescu, a prapagandaminisztérium 
vezértitkára és Ráducn egészségügyi állam
titkár. Beszédükben mindannyian a román
magyar testvériség és megbékélés szükséges
ségét hangoztatták. A. nagy tetszéssel foga
dott beszédek után Raducu egészségügyi 
államtitkár beszámolt a két szakszervezet 
közötti tárgyalások tényleges eredményéről. 
Közölte*  hogy a román crvosszakszeivezet 
kebelén bellii bizottságot alakítottak, amely
nek célja a. magyar orvos-szakszervezettel 
való kapcsolat kimélyitése és a barátság to
vábbfejlesztése. Á bizottságnak négy alosz
tálya van: gazdasági, melynek a feladata 
az, hogy a fekete tőzsde • kikapcsolásával 
megoldják a gyógyszerek kicserélését és â 
szakorvosok kapcsolatának felvételét a. két 
ország között, a szakmai alosztály az együt
tes egészségügyi törvényhozást Lógja kidol
gozni, a tudományos alosztály a közös kon
gresszusok, előadások rendezését végzi, vé

ki albirónak.
a krassószörényi vidéki 

Hinta Miklós ügyvéde- a 
törvényszékhez, vizsgálóbi-

szár Bálintot a csíki törvényszékhez albirő- 
nak, dr. Karda Csaba ügyvédet a járásbíró
sághoz Csikszentmártonba bírónak nevez
ték ld. Dr. Varga Lajos ügyvédet a kolozs
vári vidéki járásbírósághoz, dr. Parádi Fe
renc ügyvédét a kolozsvári városi járásbí
rósághoz, dr. Vajda Béla ügyvédet a kolozs
vári vidéki járásbirósághoz, Deák Ferenc 
ügyvédet a bánffyhunyadi járásbírósághoz, 
dr. Lőrinczl Lászlót a kolozsvári törvény
székhez albiróvá, dr. Miszti Sándort a ko
lozsvári városi járásbírósághoz albirónak, 
dr. Kuszalik Jánost a hidalmási járásbíró
sághoz nevezték

Nagy Józsefet 
járásbirósághoz, 
marosvásárhelyi 
róvá, dr. Farkasházy Ferenc ügyvédet a 
marosvásárhelyi törvényszékhez ügyésznek, 
dr. Papp Antalt a maroevásárhelyi törvény
székhez albiróvá, dr. Boga-Darvas Istvánt 
a szászrégeni vegyesbilósághoz albiróvá, dr. 
Kincses Elemért a maroshérizi járásbíró
sághoz albiróvá, Szabó Károlyt • székely
udvarhelyi törvényszékhez tanácselnöknek. 
Fodor Tibor ügyvédet a székelyudvarhelyi 
törvényszékhez bíróvá, Muzsnny Béla ügy
védet a székelyudvarhelyi törvényszéklicz, 
Hadnagy Károly ügyvédet, a székelyudvar- 
helyl vidéki járásbirósághoz bíróvá, Baitlia 
Károly ügyvédet az erdosz'Uitgyörgyt járás
bírósághoz bíróvá, dr. Balogh Józrcfct a 
székclyii Ivarheyi járást Író? ághoz nlblróró. 
Fényes János ügyvédet a szatmári törvény
székhez bíróvá, dr. Borgida Zoltán ügyvédet 
a szatmári törvényszékhez ügyésznek. Vltá- 
lyos Iván ügyvédet a szatmári Járá.-biróság- 
hoz bíróvá, Muhy Miklós ügyvédet .i sz.-it- 
m.í.ri járásbírósághoz bíróvá, Várfalvy Lász
lót az crdődl járásbirósághoz íilbiróv.t, <lr. 
Nagy Dezsőt a nagyanyái JArásHrMghoz 
albiróvá. dr. Nagy Bélát Halmiba a járás- 
bírósághoz albiróvá, dr. Csipkés Zoltánt 
Avanfelsőfaluba albiróvá, dr. Miké Lajost a

magát’ előtte és igen nagy tömegekben á 
Groza-féle ' Ekés Arcvonalhoz közeledett, 
mely azon az utón van, hogy igazi tömeg
párttá váljék. Dinu Bratianu és csatlósai
nak karrierje is befejezettnek tekinthető. 
Ez a Tatarescu miniszterelnökhelyettes ve
zetése alatt álló nemzeti liberális párt kon
gresszusán bizonyosodott be.

Az Izvesztija cikke befejező részében 
megállapítja, hogy Groza Péter kormánya 
a népre támaszkodik s valamennyi demo
kratikus párt és csoport támogatja e kor
mányt. A munkát akadályozókat egyszerű
en „átrepltették a korláton" ș ma a Groza- 
kormány a nép támogatásával zavartalanul 
halad előre az ország demokratizálását és 
újjáépítését célzó munkában.

kapcsolatok elmélyítését igyekszik megvaló
sítani. Az államtitkár ezután bejelentette,' 
hogy a magyar orvos-szakszervezet augusz
tus elejére 10 román orvost, 5 ápolót, és 5 
egészségügyi védőnőt hivott meg a magyar
országi egészségügyi állapotok tanulmányo
zására; a román egészségügyi szakszervezet 
a magyar gyermekek részére azonnali ha
tállyal kondenzált tejet bocsát a magyar 
egészségügyi szakszervezet rendelkezésére 
és végül bejelentette azt Is, hogy a román 
orvos-szakszervezet augusztus 5-től 50 ma
gyar gyermekét Iát vendégül áz egyik feke
tetengeri üdülőn.

Az egészségügyi államtitkár bejsléntfeal 
: után dr. Pamfil,' a román orvoș-szakșze .ve- 
zet kebelében a magyar kapcsolatok kimé
lyítésére alakított bizottság fömegbizottja 
magyarnyelvű beszédében a két szakszerve
zet közötti tárgyalások eredményét méltatta 
s kijelentette, hogy igen sok román embér 
fiatalkori álma valósult meg akikor, amikor 
ez az együttműködés és barátság létrejött.

A diszülést Bagdazar miniszter zárta b<^, 
arra kérve a magyar orvos-szakszervezet ki
küldöttjét, hogy há visszatér Budapestre, 
tolmácsolja a magyar, népnek a románság 
jókívánságait és ázt a szilárd elhatározását, 
hogy a magyarság részéről á románság felé 
nyújtott kéz itt mindig meleg és testvéri 
szívre fog találni.

szatmári járásbirósághoz albiróvá, dr. Doh. 
rfl&B Lászlót Szinérváraljárá aJhinȘvâ,” dr- 
Zakariás Jenőt Nagysomkutra ' albiróvá, 
Kerekes Sándor' ügyvédit a szálágymégyei 
törvényszékhez ügyésszé, Reményi ■ Emil 
ügyvédet a nagykárolyi vegyeebiróságlmz 
bíróvá, Knykó István ügyvédet a zilahi já
rásbírósághoz bíróvá. Hunyadi János ügy
védet a tasnádi járásit’ ósághoz bíróvá, ‘ dr. 
Gyulai Jánost a szilágyoseht járásbirósághoz 
albiróvá, dr. Lengyel Dezsőt a krasznai bí
rósághoz albiróvá, dr. Imreh Mihályt, a sál
ból járásbirósághoz a’biróvá, dr. Páll Sán
dort a tasnádi járásbirósághoz albiróvá, dr. 
Sághy Istvánt a zilahi járásbirósághoz al
bínóvá, Csedö Jánost a bethleni járásbíró
sághoz bíróvá, Fekete Bálintot a romáölá- 
posi járásbirósághoz bíróvá, dr. Sándor 
Ágostont a csáJdgorból járásbirósághoz al
biróvá, Major Ferenc ügyvédet a sepsiszent
györgyi törvényszékhez bíróvá, Bogdánffy 
Gábor ügyvédet a kovásznál járásbíróság
hoz bíróvá, Schuller Józsefet pedig a baróti 
járásbirósághoz albiróvá nevezték ki.

Itt írjuk meg, hogy a magyar nemzetisé
gű igazságügyi tisztviselők kinevezése még 
nem történt meg', de pár napon belül erre 
la sor kerül.

kereskadelnil áru- 
és bútorszállítást 
helyben és vidéken vállal a» 
nEXPRESSff 
szállítási vállalat

Iroda; Horea-ut 34. Telep; Szent 
lstván-ut 33—35. Telefon : 474
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Tőrt aranyai és ezüstöt manón dron 
sríink. Precíziós javítások-
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MKERIN MIHÁLY SZÓ VJE7- 
ŐRNAGY

a romániai 
hallgatói

most érkezett Moszkvából, hogy megis
merje Romániát- a miután Bukarestben 
körülnézett, ellátogatott Kolozsvárra is. 
A zömöktermetű, fehérruhás tiszt súlyos 
írontszolgálat után békebeli szolgálatot 
teljesít: a srovjetrádlő kiküldöttje, s Ro
mánia vezető demokrata személyiségeit 
készül a Szovjetunió népeinek bemutatni. 

Meghitt társaságban volt alkalmunk 
megismerkedni az ujságirő-szovjetőmagy- 
gj-al. A Magyar Népi Szövetség országos 
elnökségének Majális-utcai székházában 
tett látogatást Mkerln Mihály, s egyene
sen Kurkó Gyárfást kereste: mondana el 
mindent tövlről-hegyire, amit 
magyarokról a szovjetrádió 
nak tudniok ülik...

Az érdekes interjú tolmács 
vei megtörtént, s derűs, fesztelen eszme
cserében az interjúért jött szovjetőrnagy 
meginterjuvolása következett. Órák hosz- 
zzat. Szó volt Itt mindenről. Történelem
től és irodalomról, a Szovjetunió és a kör
nyező népek gazdasági viszonyáról, Szun- 
jatszen Kínájáról s Groza Péter demokra
tikus dunavölgyi terveiről. Még a zűrjé
nek is szóba kerültek, a mi keleti nyelv
rokonaink, akik Lenin és Sztálin forra
dalmának köszönhetik nemzeti kultúrá
jukat. A beszélgetés során kiderült, hogy 
& szovjetőrnagy alaposan ismeri Erdély 
történetét, tanulmányozta a román—ma
gyar kérdést s bízik az együttélő népek 
testvéri egymásratalálásában.

Egyről azonban nem tudott. Nem tud
ta, hogy Petőfi, a magyarok szabadság- 

■ harcos költője, akiről már Moszkvában 
hallott — Erdélyben esett el és Segesvár 
közelében van a sírja Ez az adat felfi
gyeltette, s mikor Petőfiről volt szó, jegy
zett. Gyült-gyült az anyag a kis notesz
ben, s akik ott voJtunk, most éreztük 
meg igazán, hogy itt a béke. A vörös 
katonát a költő érdekli (a tolmács lefor
dította oroszra a költő híres sorait a sza
badságról és szerelemről), s elmondatott 
magának mindent a szláv—magyar-—ro- 

. mán ünnepélynek készülő segesvári Pe- 
tőfi-rendezésekrőL

—■ Ott leszünk! — mondotta Mkerin 
Mihály. S szaval nyomán világos, hogy 

- Segesvárt julius végén a diadalra jutott 
demokráciának Igazán nemcsak helyi: er- 

: délyi, s mégcsak nem is dnnavölgyi, ha
nem valóban világ jellegű szellemi meg
nyilatkozása lesz. -

segitségé-

. A MUNKAHELYÜKET ÖNKÉNYESEN 
ELHAGYÓ FELMENTETTEKET KATO
NAI KARHATALOM VISSZAVISZI MUN
KAHELYÜKRE. A kolozsvári Iparfelügye
lőség közli: A nagyvezérkar 1,380.419—22. 
VL 945. számú rendelete értelmében a ka
tonai hatóságok (Corp. Teritorial) utasítást 
kaptak, hogy mindazokat, akiket munkára 
mozgósítottak, felmentettek vagy halasztást 
kaptak és munkahelyüket elhagyták, válla
latuk kérésére karhatalommal vezessék visz- 
sza munkahelyükre. E vállalatok kötelesek 
a munkahelyet elhagyókat a katonai vagy 
polgári hatóságnál bejelenteni.

ÁLLANDÓ MAGYAR SZÍNTÁRSULAT 
LESZ ARÁDON IS. Aradról jelentik: Az 
állandó magyar színtársulat megszervezésé
re Aradon is megtörténtek a megfelelő in
tézkedések és az aradi magyar népi szintár- 
rulat már meg is kezdte próbált. Maris 
Béla szakértő irányítása mellett a többnyi-

• re műkedvelőkből összeállított állandó ma
gyar népi, szintársulat lelkesen készül Fo
dor László háromfelvonásos vígjátékénak, a 
,Bölcsődal"-nak bemutatására. Az állandó

•népi színház mellett augusztus 1-én román 
ás magyar művészképző tanfolyam kezdö- 

•• dlk Aradon. A művészképzőbe minden szak-
• Ezervezeti tag kérheti felvételét. A müvész- 
- képzőben a tanítás teljesen díjtalan. A mű
vészképző keretében rendezői és tanári tan-

■ folyamokat is tartanak úgy románok, mint 
magyarok számára.

FELHÍVÁS. A kolozsvármegyei főispánl 
hivatal közli: Az érdekeltek tudomására 
hozzuk, hogy a sajtótermékek központi ka
tonai ellenőrző . bizottsága határozata alap
ján, a rendőrvezérigazgatóság elrendelte a 
.Detunata" naptár, továbbá a Vasile Mili- 
taru Írótól származó „Chiot către neamul 
meu", a „Satul" elmü folyóirat kiadásában

• megjelenő füzet zárolását és elkobzását. 
'Tekintettel a fentiekre, felhívjuk a kiadó
kat, könyvkereskedőket, nyomdákat, nyilvá
nos könyvtárakat, kölcsönkönyvtárakat, lap- 
és folyólratárusokat stb. általánosságban 
mindazokat, akik a fent megnevezett letil
tott nyomdatermékek birtokában vannak, 
hogy 10 napon belül szolgáltassák be azokat 
Kolozs vármegye főispánl hivatalának saj
tó-, propaganda- és kulturális ügyosztályá
hoz (II. emelet 05. számú szoba).

(*)  ASZTALOS- ÉS ROKONSZAKMÁK! 
Szakszervezeti alakuló közgyűlés julius 17- 
én 5 órakor. A munkások adatait 
kés, családtagok száma 15 éven 
éven felül) 3 példányban sürgősen 
Xrpád-utca 22 alatt Strán.'-Zkynál.
tőséf,

(név, la- 
alul, 15 
adják le 
A Veze- 

0855

VILÁGOSSÁG
Politikai napilap. Magjelonlk hétfá kivóielóvai minden nap*  

Sn«rk«a9til: BALOGH EDGÁR
Szerkesztőség és kiadóhivatal: Kolozsvár, Brassai-utca 7. Távbeszélő 258.

Előfizetési dij egy hónapra 1000 lej. Apróhirdetések sza- 
tankint 30 lej, legkisebb hirdetés 300 lej. Álláskeresőknek 
szavankint' 20 lej, legkisebb hirdetés 200 lej. Cim a kiadó
ban és jeligés hirdetéseknél 30 lej pótdii fizetendő. Keretes 
hirdetések négyzetcenttméterenkint 80 lej. Szöveghirdetés 
(hírek között) szavankint 80 lej. Nyilttér szavankint 100 lej.

Zíatlraiok mogŐrxózéra vagy vl««xakfildósir*  n«m vállalkoznak.

FELVEHETŐ A JÚNIUSI CUKORJÁ- 
RANDÖSÁG. A városi közellátási hivatal 
értesíti a fogyasztó közönséget, hogy akik 
a júniusi cukorjárandóságaikat még nem 
vették fel az 1. számú szelvényre, a cukor
fejadagot a „Solidaritatea Romaneasca" 
fióküzletében (Dózsa György-utca 16, Ma
gyar-utca 15, Hunyadi-tér 11), vagy a 
Munkások Általános Gazdasági és Ipari 
Szövetkezetében (MAGISz) még átvehetik. 
Egy fejadag ára, csomagolással együtt 110 
lej.

FELHÍVJUK az unitárius kollégium gim
náziumának Kolozsváron lakó növendékeit, 
hogy Julius 13-án, pénteken délelőtt 11 óra
kor a kollégium előcsarnokában jelenjenek 
meg. Az Igazgatóság.

KIKNEK JÁR PIHENÉSI SZABADSÁG? 
A kolozsvári Iparfelügyelőség közli: A nagy
vezérkar 1,378.690/945. számú rendeletével 
az 1945—46. évre a gyárak és intézetektől 
munkára mozgósított, vagy felmentett sze
mélyeknek pihenési szabadságot engedélyez, 
mely azonban 30 napnál több nem lehet. A 
szabadság engedélyezése a munka menetét 
semmi körülmények között nem zavarhatja 

' és ezért az illető vállalat vezetősége felelős.
(*)  DR.SCHWARTZ ÁRPÁD nőgyógyász, 

endokrinológus rendelését újból megkezdte 
régi lakásán: Móricz Zsigmond-utca 1 (volt 
Csáky-utca). , 9791

0tezer isízofa, Harminc színház
.Moszkvából jelentik, hogy az orosz szocialista tanácsköztársaság (a Szovjet

unió legnagyobb tagállama) legfelsőbb tanácsa most tárgyalja a jövő évi költ
ségvetést. Az előadó megáUapitotta, hogy a költségvetési kiadások legnagyobb 
részét, mint , a múltban, ezidén is a lakosság jóléti és kulturális szükségleteinek 
kielégítésére fordítják. A legutóbbi évben öt és félmillíárd rubelt fordítottak á 
megszállás alól felszabadított vidékek újjáépítésére, ötezer városi és falusi is
kolát és sok más közoktatásügyi és közegészségügyi intézményt állítottak hely
re. Az idei költségvetésben a tudományos célokra szánt összeg 334 millió rubel, a 
művészetek államsegélye 122 millió. A klubok, könyvtárak és kulturházak kibő
vítésére félmilliárd rubelt fordítanak. Ebből harminc uj színház épül és minden 
falunak lesz klubja és könyvtára. Uj ipari és gyárépitkezésekre mintegy 1100 
millió rubelt fordít a költségvetés.

A Ma

A NYUGDÍJFIZETÉSEK RENDJE. A ju-' 
lius hóra esedékes nyugdíj-előlegek a követ
kező betűrendben kerülnek kifizetésre: Jú
lius 11. H., I., J., K., L. Julius 12. M„ 
N., O., P. Julius 13. R„ S., T. Julius 14. U„ 
V., W., Z. Julius 16-án az elmaradtak.

KELET MEGISMERTETÉSÉT VETTE- 
PROGRAMJÁBA A MAGYAR KELETI 
TÁRSASÁG. Budapestről jelentik: 
gyár Keleti Társaság sajtófogadást rende
zett az egyetem, Keleti Intézetének helyisé
gében. Dr. Germánus Gyula, a társaság ala
pító elnöke hangsúlyozta hogy a 13 eszten
dős Társaság az. egyetlen olyan magyar tu
dományos egyesület, mely az egész Kelet 
kultúrájának mindenoldalú ismertetését tűz
te ki célul. A Társaság a faji és világnézeti 
előítéletek korszakában ' végig kitartott a 
tárgyilagos tudományosság álláspontja mel
lett, főtitkára- Zádor István cisztercita pap, 
az egyiptológia és keleti misztika kiváló 
tudósa tevékeny részt vett az ellenállási moz
galomban. Jelenleg a Társaság főcélja, hogy 
az eddig elzárt orosz Kelet kultúráját, de 
különösen a magyarsággal, nyelvi rokonság
ban lévő népek kultúráját megismertesse a 
magyar közönséggel, s ezért rögtön meg is 
kezdi előadásait. Az első előadások a követ
kezők: Gregorian Novzes, a filozófiai Szta- 
lin-dlj nyertese a keleti filozófiáról ad elő. 
Kassal Géza az orosz Ázsia népeiről. Ger
gely Sándor az üzbégekről, Szimonldesz La
jos a keleti kultúrának a nyugatira 
döntő hatásáról, dr. Danzlnger Ferenc 
volkeletl szociológiai kérdésekről és 
Germánus Izmail pasa magánéletéről.

való 
a tá
végül

Zománc részére

nlvasz^őkemencét
keresünk megvételre vagy bérbe.

Ajánlatokat román nyelven a 
„Publicom" R‘. hirdetőbe, Bu
karest, Pasagiul Comedia 6. 

„Email*  jeligére.

A HÁZFELÜGYELŐK ÉS HÁZTARTÁS
BELI ALKALMAZOTTAK SZAKSZERVE
ZETÉNEK FELHÍVÁSAI. Felhívjuk a fi
gyelmét minden házigazda és gondnoknak, 
hogy házfelügyelőt és háztartásbeli alkalma
zottat csak a szervezet utján alkalmazhat 
és csakis szervezett alkalmazottat. Ugyan
akkor, felhívjuk a házfelügyelők és háztar
tásbelieknek figyelmét a tagdljhátralékok 
befizetésére. Amennyiben nem jelentkeznek 
szakszervezetünkben, minden jogaikból kima
radnak és tagjaink soraiból töröljük. Felhív
juk egyben kulturkedvelő tagjaink figyelmét 
arra, hogy dalárdánk megalakul és minden 
csütörtökön délután 6 órakor szervezetünk
ben, Deák Ferenc-utca 9, I. emelet, jövünk 
össze.

MÁRTON ÁRON PÜSPÖK A SZÉKELY
FÖLDÖN. Gyergyószentmlklósról jelentik: 
Márton Áron, Erdély római katolikus püs
pöke körutat tesz Északerdélyben. Székely
udvarhelyről Gyergyószentmiklósra utazott, 
ahol beható tanácskozást folytatott le Gyer- 
gyó papságával különböző egyházi kérdé
sekről. Erdély püspöke gyergyószentmiklósi 
látogatása után Csíkszeredára utazott

(») DR. SAPHIR MIKLÓS nyelvtanár 
angol—francia órákat ad. Jelentkezés: Eri
ka cipőüzlet, Szabadság-tér. 9811

(*)  A TAKARÉKOSSÁG értesíti tagjait, 
hogy működését újonnan megkezdte. 9816

“■* “ .ii .1————
GYERMEKEK a szovjetunióban. 

A Szovjetunióban nagyszámú gyermekott
hon, gyermekkönyvtár, szanatórium stb. áll 
a gyermekek rendelkezésére. Minden kol
básznak, nagyüzemnek saját óvódája van. 
Az állam több mint S milliárd rubelt fordít 
az óvódákra és S milliárd 131 millió rubelt 
a gyermekotthonokra. Évente töbfbmillió 
gyermeket visznek nyaralni. Még a háborús 
évek alatt is megtalálták a módját, hogy 
az ipari városok gyermekeit nyaraltassák. 
Az elmúlt nyáron több mint 6V2 millió 
gyermeket nyaraltattak a déli vidékeken, 
a tengerpart ezer és ezer üdülőhelyén, a 
Krím hires gyermekszanatóriumaiban. A 
szakszervezetek ez évben több mint 3000 
nj gyermektelepet létesítettek, s másfél mil
lió városi gyermeket visznek vidékre. A vá
rosok és a gyárak vezetősége külön is nya
raltat. így ez évben mégnagyobbszámu 
gyermek tölti vidéken a nyarat.
MEQALLAPTTCfrTĂK AZ ŐSZI VETÉ

SEK TERÜLETÉT. Bukarestből jelentik: Ad 
agrárgazdasági bizottság . a földművelés
ügyi minisztérium illetékes osztályával 
együtt — mint megírtuk ■— megállapította 
az 1945. évi őszi mezőgazdasági munkater
vet. Ez a terv Északerdély tíz vármegyéjén) 
is kiterjed. A terv szerint búzát 2,800.900 
hektár területen, rozsot 230.550 hektár te
rületen fgnak termelni, őszi árpát 113.800 
hektáron, zabot 1400 hektáron, repcét pedig 
20.120 hektár területen fognak termelni.

Tenyészbikákat osztanak ki a mező
gazdasági kamarák. Bukarestből je
lentik: A földművelésügyi miniszté-” 
rium elhatározta, hogy az állatte
nyésztés minőségi feljavítása és foko
zása érdekében a vármegyék központi 
fekvésű és arra alkalmas helyein te
nyészbika-telepeket létesít. Ezeket a 
telepeket Jegelődus vidéken létesítik 
10—30 darab tenyészbikával, szakem
berek felügyelete mollett. A tenyész
állatokat a mezőgazdasági kamarák 
szerzik be és a községeknek, illotve a 
mezőgazdáknak igen jutányos feltéte
lek mellott adják At.

Kolozs vármegye katona? parancsnoka

4. SZ. RENDELET.
Kolozsvár, 1945 VII. 2.

A városban kötelező rend fenntartá
sának biztosítása ás a nyilvános he
lyiségek munkaidejének megváltozta
tása céljából

elrendelem-
1. §. A nyilvános helyiségek: keres

kedések, vendéglők, étkezők, falato
zók, kávéházak záróráját helybeli idő 
szerint 21 órában állapítom meg.

‘ 2. §. A mai naptól, kezdve bálok és
mulatságok rendezését megtiltom.

3. §. A rendőrfőnök köteles e rende
let szigorú végrehajtását ellenőriztet
ni és minden kihágást nekem jelente
ni, hogy a rendelet ellen vétőket fele
lősségre vonhassam.

BASZIEV
gárdaőrnagy, Kolozs vármegye 

katonai parancsnoka

(•) ALULÍROTT belátva, hogy az elmúlt 
években kifejtett tevékenységem a munkás
ság ügyét károsan befolyásolta, ezért az 
összmunkásságtól bocsánatot kérek és meg
fogadom, hogy a jövőben öntudatos munkás
hoz méltóan fogok viselkedni és az uj to- 
sadalom kiépítésében teljes erőmmel részt, 
veszek. Kolozsvár, 1945 julius 6. Szathmáry 
Gábor.

hazajönnek a Németországba 
HURCOLT MAGYAR LEVENTÉK. Buda
pestről jelenük: A megszálló némgt csapa
tok — mint ismeretes — annakidején el
hurcolták ErdélybK és Magyarországból is a 
leventéket. Az elhurcoltak közül szállítás 
közben többen megszöktek, a magyar ifjú
ság akkori vezetőitől félrevezetett leventéit 
zöme azonban megérkezett Németországba, 
ahonnan egy részüket Hollandiába szállítót, 
ták át és német altisztek parancsnoksága 
alatt a Todt német munkaszervezetben dol
goztatták őket. A német fegyverletétel után 
ezek a leventék, akiket a Székelyföldről, 
Kolozsvárról, Biharból, Békésből és a Tiszán
túlról hurcoltak el a németek és a nyila
sok, szintén felszabadultak és most kisebb 
csoportokban igyekeznek visszatérni ottho
nukba. Eddig mintegy 1100 levente érkezett 
Budapestre. A Vörös Hadsereg illetékes pa.

. rancsnoksága megállapította, hogy a ma
gyar leventéket erőszakkal vitték ki Né
metországba, ezért nem tekintik őket hadi
foglyoknak, hanem megkönnyítik részükre 
az otthonukba való visszatérést.

LEVÉLPOSTA ÉRKEZETT A HADD 
FOGLYOKTÓL. Értesítjük Pintér Károlyné 
Kolozsvár, Fellegvári-ut első sikátor 3 alatti 
lakost, Kovács Margit kolozsvári ref. leány
gimnáziumi tanárnőt, Osváth Ernő hidal- 
mási református lelkészt, valamint Nyáray 
Alfrédné, Szászfenes Papp-utca 431 alatti 
lakost, hogy részükre külföldről levélposta 
érkezett hadifogoly hozzátartozóiktól, illet
ve ismerőseiktől. A levelek szerkesztősé
günkben átvehetők. Értesítjük Kökényesiné 
kolozsvári lakost, akinek férje törzsőrmes
ter volt a kolozsvári hadtestnél, hogy férje 
Ausztriában van hadifogságban. Személyé
ről és sorsáról dr. Schwarcz Árpádtól, Ko
lozsvár, Móricz Zsigmond-utca 1 alatt kap
hat bővebb felvilágosítást. '

KIK VITTÉK EL A KOLOZSVÁRI ŐRT. 
IZRAELITA TEMPLOMOK BERENDE
ZÉSÉT? A kolozsvári aut. őrt. izraelita 
hitközség vezetősége felkéri azokat a ko
lozsvári lakosokat, akiknek tudomása van 
a Pap-utca 5—7, valamint a Mikes Kele
men-utca 13 alatt lévő őrt. Izr. templomok
ból elhordott templomi berendezések, padok 
stb. hollétéről, szíveskedjenek azt a hitköz
ség Tímár-utca 44 alatt lévő titkári hiva
talánál bejelenteni. A hitközség vezetőségé
nek pontos értesülései vannak azokról ai 
személyekről, akik a zsidó templomok be
rendezéseit elvitték.

a szövet rögzített gyári ára. 
Bukarestből jelentik: A kormány illetékes 
tényezői megállapították a forgalombakerü- 
lő úgynevezett tipusszövet uj árát. Ezek az 
árak az 1944. évi belföldi termelésű gyap
júból készült szövetekre vonatkoznak és a 
következők: könnyű férfiszövet 500 gram 
súlyban és 140 cm. szélességben, 6587 lej 
méterenklnt. Nehéz férfiszövet méterenkint 
600 gram súlyban, 140 cm. 
6748 lej. Férfi nadrágszövet 
1120 gram súlyban és 140 cm. 
12.334 lej. Könnyű férflszövet

’ 140 gram súlyban és 70 cm. 
méterenklnt 2158 lej. Női kabátazövet mé- 
tercnklnt 560 gram súlyban és 140 cm. szé
lességben 6244. Pokróc 190 cm. hosszúság
ban, 140 cm. szélességben, 2400 gram súly
ban, darabonklnt 10.741 lej. A felsorolt 
súlynál folyőmétcrenklnt 5 százalékos elté
rés lehet. A fenti eladási árak gyárban 
helyben értendők, forgalmi adó és Mlyegil- 
leték, valamint rendkívüli adó nélkül. Ás 
Asolana, a gyapjutermelők és szövök szak- , 
mai egyesülete köteles a gyáraknál a felső- 
roit Arak pontos betartását ellenőrizni.

szélességben 
méterenklnt, 
szélességben 
méterenklnt 
szélességben
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Tisztelgés Mihály királynál 
kitüntetése alkalmából

BUKAREST, julius 10. (Rádió) A Szö
vetségközi Ellenőrző Bizottság részéről 
Szuszájkov tábornok, Pavlov követ és 
Bogdenko ellentengernagy látogatást tet
tek Mihály király nyári székhelyén, Szi
tujában, ahol üdvözölték a királyt abból 
az alkalomból, hogy a Legfelső Szovjet 
elnöksége a „Győzelem“-mel, a legna
gyobb szovjet rendjellel tüntette ki. Mi
hály király köszönetét és üdvözletét küld
te Kdlinin elnöknek. Az eseménnyel a ro- 
máp és a szovjet lapok bőven foglalkoz-. 
nak. A Graiul Nou vezércikkben kö
szönti I. Mihály királyt kitüntetése alkal
mából.

Az

. Moldován Mómé, 
Moldován Edit, 1925, 
Rosenberg Bözsi, 1925, 
Davidovits Gabriella, 

Póllák Szilvia, 
Sichermann Mar- 

Halm Berta,

HAZATÉRŐ DEPORTÁLTAK.
Északerdélyi Demokrata Zsidó ' Népközös
ségek' Szövetsége Lengyelországba és 
Csehszlovákiába vonatokat indított a de
portáltak hazahozatalára. A már útban 
lévő deportáltak, úgyszintén a különböző 
német gyüjtötáborokban felszabadultak 
névsorát közöljük alább. A deportáltak 
neve mellett könnyebb felismerés végett a 
születési évet és azt. a helységet is közöl
jük, , ahova dportálták. Mai számunkban 
á. Waldenbúrgban felszabadultak névsorá
val kezdjük meg a közlést: Moldován Éva,
1924, Máramarossziget. Moldován Mómé,
Máramarossziget. ‘ ’
Má ramarossziget. 
Máramarossziget.
19Î8, Máramarossziget.
1926, Máramarossziget. 
git, ‘ 1921, Máramarossziget.
1914, Máramarossziget. Lebovits Etel, 1914, 
Máramarossziget. Guttmann Anna, 1910, 
Kolozsvár, Goldsteln Nándomé született Lö- 
wlnger Melánia, 1920, Kolozsvár. Löwinger 
Irén, 1922, Kolozsvár. Samu Ibolya, 1924, 
Kolozsvár, Samu Magda ,1926, Koozsvár. 
Srnil Regina, 1925, Kolozsvár. Grünfeld 
ÍZsákné, 1912, Kolozsvár. Mátyás Adrienné, 
1923, Kolozsvár. FrankóvicS Hermán, 1913, 
Kolozsvár. Pollák Lili, 1922, Majszin. ’ Zé- 
ligné Hilevitz Róza, 1915, Marosvásárhely. 
Kaufmann Margit, 1923, Szatmár. Lázár 
Ibolya, -1924, Szatmár. Wáldmann Sze
rén, 1920, Szatmár. Deutsci Olga, 1922, 
Magyarlápos. Deutsch Emília, 1924, Magyar
lápos. Bernáth Fáni, 1914, Magyarlápos. 
Biener Magda, 1924, Magyarlápos. Márk 
írén, 1927, Magyarlápos. Moskovits Piri,
1927, Magyarlápos. Moskovits Laura, 1924,
Magyarlápos. Jakab Regina, 1925. Magyar
lápos. Doppelt Helén, 1924, Magyarlápos. 
Marmor’ Sára, 1922, Magyarlápos." Marmor 
Rózsi, 1924, Magyarlápos. Deutsch Béláné, 
Í9Ó6 Marosvásárhely. Gedalyevits Ida; 1919, 
Székelyhld. Lebovits Cili, 1917, AlSóapsa. 
Feldmann Aladámé, 1900, Érmihályfalva. 
Révész Erzsébet ,1912, Nagyvárad. Lövi 
Margit, ‘1918; Nagyvárad. Izsák Magda, 
1916, Nagyvárad. Révész Klára, 1914, Nagy
várad. Mohr Lili; 1921, Nagyszalonta. Pasz
ternák Szófia, 1914, Kolozsvár. Lázár Ka
talin, 1927, Szatmárnémeti. Klermann Ber
ta, 1924, Margittá. Friedmann Gitta, 1921 
Székelyhld. ;Glück Árpád; 1923, Kolozsvár. 
Csillag Mihály, 1924, Dés. Csillag József, 
1904, Dós. Kahán Salamonná, 1902, Dés. 
Szóbél Hermanné, 1891, Dés. Riegler Samu, 
né, -1916, Dés. Scheiner Ignác, 1926, Mára
marossziget. ■ Bokor Emöné, .1925, Ditrő. 
Rosenblatt Arma,. 1924, Marosvásárhely, 
Schwartz Edéné, 1921, Marosvásárhely. 
Schwartz Eszter, 1921, Maroshida. Berger 
Kálmán, Kolozsvár. Weldheim Ferenc, Mar
gittá. Katz Béla, Máramarossziget. Rostás 
János, Csikszentmiklós. Silbérstein Károly, 
Szilágynagyfalu. Dávidovits István, Nagy
szalonta. Strohl Sándor, 1929, Gyergyóolló. 
Jognatinszky Mihály, Beszterce. Leipzigban 
szabadult: dr. Hirsch Gábor, Kolozsvár.
Marburgban szabadult: Peri Erzsbet, 1923, 
Máramarossziget. Lichtenauban szabadul
tak fel: Ausch Laura, 1920, ' Kolozsvár. 
Ausch Piroska, 1922, Kolozsvár. Biener Mag
da, 1925, Kolozsvár. Biener Hermln, 1923, 
Kolozsvár. Brief Szidónia ,1918, Kolozsvár. 
Brief Mina, 1920, Kolozsvár. Bojum Helén, 
1911, Mároshévizi Bojuni Blanka, 1919, Ma- 
roshéviz. BrOll Helén, 1919 ,Kolozsvár. Cso- 
bán Helén, 1919, Kolozsvár. Dick Ödönné, 
született Révész Irén, 1919, Kolozsvár. 
Deutsch Mómé született Lusztig Erzsi, 1907, 
Kolozsvár. Elek Pálné született Moskovits 
Erzsébet, 1900, Nagyvárad. Elek Katalin,
1925, Nagyvárad. Waldenbúrgban felszaba
dultak még: London Andorné született Por- 
jesz Aranka, 1908, Marosvásárhely.’ 
Ibolya, 1924, Marosvásárhely.

LTJA DB RENDELET A RENDKÍVÜLI 
ADÓRÓL. A Hivatalos Lap junius 22-i szá
mában megjelent a pénzügyminisztérium 
körrendeleté, amely szerint a. kfsfn.aros mii
helyek és minden konfekció*  műhely kö
teles a saját anyagból ■ konfekcionált 
áruk után befizetni a 12 százalékos rend
kívüli adót még akkor Is, ha azt nem ke
reskedőknek adják cl. Az ilyen árukat 
naponta be kc.ll vezetni az erre a célra 
felfektetett c.a a pénzügyigázgatóságná! 
előzetesen látlamozott. könyvbe és az adót 
ttzwnfit naponkint k-V ugyanott befizetni.

Aba
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A TESTVÉRISÉG JEGYÉBEN 
nagy sikerrel zajlott le Kclaíswáresn az első 

sporttalálkozó
KMSE—DVSC 6:2 (J:O) — CFR—DVSC 2tl (IsO)

KOLOZSVÁR, julius 10. Pénteken dél
után megérkezett Erdély fővárosába a 
Debreceni VSC labdarugó csapata s ezzel 
uj fejezet nyilótt a román—magyar 
sportkapcsólatok történetében. Itt Ko
lozsváron a két nemzet fiáinak sporttalál
kozóját megnyitó állomási fogadtatáson 
az őszinte együttműködés óhaja és aka
rata nyilatkozott meg egyszerű dolgozó 
emberek üdvözlő beszédében, amikor el
hangzott az Intemácionálé, a szabadság
szerető népek himnusza. Elsőnek Timofi 
György, az OSP kolozsvári szervezetének 
vezetője szólott román nyelven. Munkás
ember á műnkásemberekhez. Hangoztatta 
e találkozó jelentőségét, amely á testvé
riség megalapozásában nyilvánul meg. a 
sport vonalán is a két orszáa fiai között. 
Ugyanebben á szellemben szólott Kovács 
Béla, a KMSE labdarugó szakosztályá
nak.vezetője, külön kiemelve' a hatóságok 
nesszemenő támogatását ' e Hagy jel''üő- 
ségü sportesemény megszervezésében. 
Utána Fratila CER-sportvezető mondott 
meleghangú üdvözlőszavakat, éltetve a 
magyar—román testvériséget.

Az üdvözlésekre a vendégcsapat részé
ről Sziláréi szakosztályvezető válaszolt 
magyar, majd román nyelven s azt az 
őszinte reményét fejezte ki, hogy Kolozs- i 

ár és Debrecen sportolóinak találkoiója I 
nem marad Hatás nélkül a demokratikus I

‘ A jíét nemzetközi találkozó '
Szombaton délután közel 3000 főnyi né

ző előtt mutatkozott be a DVSC a CFR 
együttese ellen. Kölcsönös üdvözlések után a 
szovjet, román és magyar, valamint a szö
vetségesek zászlóival díszített lelátó előtt, a 
CFR zenekar indulóinak hangja mellett a két 
csapat a következő összeállításban 1 sorako
zott fel: CFR: Nemes—Nagy, Matisz—Csíki, 
Kiss, Sir—Szednicsek, Hódi, lHuresan, Szim- 
csák, Nyári. DVSC: Nagy M.—Szűcs, Ser
főző—-Orosz, Zilahi, Oláhr—Komlóéi, Szabó, 
Szilágyi, Osztroveczki, Sídlik, ’ ,

A vendégcsapat csökkentett Iramban kez
dett, s erejét láhatólag a másnapi négy, mér
kőzésre tartogatta. Az első félidőben .gén 
sportszerű, de kissé lanyha játék folyt, 
amelyben a CFR egységesebb csapatmunká
val s főleg állóképesebb védelemmel tűnt ki. 
A vezető gólt Hódi rúgta bömJbajövéssel 
Nagy kapujába. 1:0. .. ■'

Szünet után kissé élénkült á játék, de á 
teljes iram kibontakozását súlyos játékveze
tői tévedések akadályozták, meg, :főleg a 
DVSC rovására. Zilahynak mégis sikerült 
egyenlítenie; ugyancsak bombalövéssel. 1:1. 
Gól után mintegy negyedóráig a debreceniek 
uralkodtak a pályán, de a CFR pompás vé
delmét nem tudták megtörni, amellett nagy 
balszerencse is kisérte támadásaikat. A 28. 
percben Sfuresan lesrefutása után a. védelem 
leállt, a biró sípja azonban néma maradt s a 
középcsatár kényelmesen a hálóba helyezte 
a labdát. Z:1: A közönség lelkesen biztatta a

I
Ugyanez â helyzet azoknál a műhelyeknél 
is, amelyek házi elvégzésre adnak ki mun
kát. Ez esetben az áru értékét a könyvbe 
akkor kell 'bevezetni; amikor .azt készen 
behozzák" á műhelybe. Amikor az anyagöt 
kiadják á munkát végző iparosnak vagy 
műhelynek, arról adó- és bélyegmentes 
jegyzéket kell készíteni fi pénzügyigazga
tóságnál előzetesen láttamozott füzetből és 
annak szövegében fel kell tüntetni, hogy 
adómentes áruról van szó, miután az a 
megrendelő anyagából készül. A jegyzék
ben fel kell tüntetni á munkát megrendelő 
és a munkát elvégző cég nevét, az anyag 
minőségét és mennyiségét, az elküldés 
napját és óráját. A ruhafestők, fényképé
szek és fogtechnikus műhelyek munkála
tai csak altkor adómentesek, ha azokat 
magánte.ek részére végx'k. Ha viszont ke
reskedőknek készítik: adókötelesek. Az adV 
a tisztítási munkálatok értékének 40 szá
zaléka, az egyéb mumkálatok énekének '<0 
.'zázaléka után kell fizetni.

TEXTILFONALAKAT FELDOLGOZÓ 
IPARVÁLLALATOK FIGYELMÉBE! A 
közellátási minisztérium 1945. évi jun'us hó 
21-én kelt 2273/1945 számú rcndeletc ér
telmében (megjelent a Monitorul Oficial 
folyó évi junius hó 27-én kelt 142. számá
ban) a texiilfonalak (pamut, vlscoza, len, 
kender, vlgognic, gyapjú) elosztásának sza
bályozása érdekében a textllfonalaknt fel
dolgozó összes Iparvállalatok a szükséges 
anyagok elnyerése végett kötelesek az üze
meikkel kapcsolatos adatokat bejelenteni. 
A kolozsvármcgyel (beleértve a kolozs-
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sportkapcsolatok további, szélesebb dia- T dtó «tán a 7. percben a megugró Bzildgyi
pokon történő kiépítésére.

A testvéri ismerkedés után a CFR- 
mühelyek vendégelték meg a debreceni 
vasutas-fiukat s látták' el kifogástalan 
gondoskodással ittlétük egész ideje alatt. 
Ami a .Kolozsváron megnyilvánult ven- 

, dégszeretetet illeti, a DVSC valamennyi 
játékosa, őszinte lelkesedéssel nyilatkozott 
s különösen nagy elismerés hangján 
lottak Timofi Györgyről, akit OSP-vezető, 
rendőrjevesztor és . CFR-mimkásélh<jrcos 
minőségében egyaránt igazi demókraiiltus 
gondolkozást!, férfiként méltattak'. Dicsc- 
rŐleg emlékeztek meg a közönség barát
ságos magatartásáról is. Örömmel érezték 
olyan légkör kialakulását, amely lehetőt 
séget ad igazán sportszerű, nemes, vetél
kedés lebonyolítására.

A vendégcsapat ünnepélyes fogadtatá
sának mozzanatai közül ki kell emelnünk 
még az O&P helyi szervezetének vasár
nap délelőtti fogadását a Diákház helyi
ségében, ahol Pop-hnreh László főtitkár 
üdvözölte a debreceni labdarugókat. Ez 
alkalommal is szívélyes, testvéri hangu
latban tárgyalták meg az időszerű sport
kérdéseket.

i Most pedig számoljunk be az elmúlt 
napok- sporteseményeiről helyi és Orszá-

I gos viszonylatban egyaránt

balszerencsés vendégcsapatot, de a debrece
niek élénk rohamai továbbra is eredményte
lenek-maradtak. ' .............. "

Jók voltak: Nemes, Maiisz, Csíki, és Mnre- 
sa.il, illetve Smhő (a mezőny legjobbja), 
Nagy, Szűcs és SidUk. Kúszálik dr. Ingatag 
ítélkezéseivel rossz közönséghángulatöt te
remtett.

Vasárnap- délután. rekordközönség, körül-' 
belül 7000 ember vonult ki a sporttelepre. A 
DVSC a már közölt összeállításban játszott. 
A KMSE csatarendje Így alakult:- Síoőosk-, 
lay—Szaniszló, Vass—Percnyi, Páll, FiilSp— 
Fábián II., Kovács IV., Bonyhádi, Radnai, 
Kovács V. . ‘ ’■'■■■

Rendkívül jóiramu, látványos mezőnyjá
ték kezdődött. A KMSE némi technikai fö
lénnyel tűnt ki. Egyenlő erők küzdelme 
folyt a pályán. A hazai csatársor volt a ve
szélyesebben támadó fél, de a vendégcsapat
nak is nyílt néhány kedvező alkalom a gól
szerzésre. A 24.' percben Fábián II. beívelt 
labdáját Kovács V. pompás lövéssel küldte a 
balsarokba. 1:0. A 35. percben jéggel vegyes, 
hatalmas zápöreső keletkezett, amely ké
sőbb felhőszakadásba ment át, A mérkőzést 
csak 15 perc múlva tudták folytatni, erősen 
felázott, nagy viztőcsákkal teli pályán. Kez
detben á DVSC jobban bírta a. nehéz , tere- 

. pet s a 4. percben Szilágyinak sikerült 11-es 
bílntetőrugást kierőszakolnia, amelyet' XI- 
Idhy értékesített. 1:1. Vizipólószerü csapko-

II Iliim I JliTU iWftim,

• váriakat is) szakmai iparvállalatok (fonó
dák, kötött- és szövöttárugyárak, harisnya
gyárak,' céraagyárak és bármilyen más 
üzemek, melyek textilfonalakat dolgoznak 
fel (például villamoshuzalak szigetelése 
gyertyabél, stb.), jelzett bejelentéseiket a 
Vármegyei Gazdasági Hivatalnál (Várme
gyeháza) négy példányban folyó évi julius 
hó 13-ig kötelesek megtenni. A bejelentés 
megtételének igazolásául az iktatott negye
dik példány szolgál, melyet a.bejelentő meg
őrizni köteles. Részletes felvilágosítást az 
érdekeltek a Vármegyei Gazdasági Hivatal
nál nyerhetnek.

A KMSE ma délután alíaggibbor 
elfen jáissilt edxíímcrkíízéxt

- KOLOZSVÁR, julius 10. Ma, szerdán 
délután 6 órakor edzőmérkőzés lesz a vá
rosi sporttelepen. ’A Debrecenbe készülő 
KMSE csapata a Haggibbor ellen játszik 
eekőmerkőzest, mely érdekes ‘ összecsa
pásnak Ígérkezik, mivel mindkét együttes 
a legjobb erőit vonultatja fel.

A Dmnata csütörtök délután 
a DVSC ellen játszik

KOLOZSVÁR, julius 10. Csütörtök dél
után 4 órakor a Dermatn-palván nemzet
közi mérkőzés lesz. A bőrgyár! csapat a 
Debreceni Vasutas Sport Club ellen ját
szik, amely ma délután érkezik vissza 
Marosvásárhelyről Kolozsvárra.

a vezetést is megszerezte. 1:1. ;
Már-már úgy látszott, hogy á K I ve

reséget szenved, ám 32 első negyedóra után 
a piros-feketék rákapcsolták s a S0. perc
ben Bonyhádi egyéni akcióból kiegyénlitett, 
majd három perc múlva ugyancsak Bony- 

, hádi jutott újabb gólhoz remek cselezések 
után. 3:2.

A: DVSC ezután ’ fizikailag is alulmaradt 
s a helyi csapat vette át a kezdeményezést. 
A 28- percben Bonyhádi áz újabb gólszCTZÍ 
11-esből, a 34. percben Kovács V. fejelt sa
rokgólt Fábián II. pompás beadásából, majd 
a 43 .percben Radnai fejese surrant fi jobb 
felső sarokba. 6:2. \ .

SeLiceapu a mérkőzést .áltálában jól ve
zette, de néhány, esetnél tulszigoruan. ítélke
zett; Jók voltak: Perényi, Páll, BppytóA' 
(a mezőny legjobbja) és Kovács TI-,, ipetve. 
Nagy, Szabó, Szilágyi és Komlősl. ... .

■ Keíi^s vereségei ssést- 
vedetta Vseíoria Bufca-

• restben
A Victori^, szombaton ás vasárnap Buka^ 

restben vendégszerepelt. .Az első nap z 
Carmen ellen 4:1, vasárnap pedig a. Jpven- 
tus ellen 2:1 arányú vereséget szenvedett.

tlsaésperl ..
Vasárnap délután. ’ a városi strandfürdő

ben a Haladó Ifjúság rendelésében’ Igen;' si
került. úszó verseny zajlott le. Eredmények: 
50 m. gyermek mellúszás: 1. Dózsa KÉAC
44.6 mp., 2. Sípos KMSE 45.8 mp. S. Kele
men KMSE 51.8 mp? 100 m. ifjúsági gyors:

■ 1. Gáspár K&AC 1:18.2 p.~2. Bogdán IÍMSE 
1:204 p. 3. Gonosz v. k. 1:16.2 p. 50 in
gyermek gyors: Gálfi KMSE 44.3 mp. 2. 
Csákány KMSE 45.3 mp. 3. Hambrlg KMSE
45.6 mp. 100 nt. fiú gyors: 1., Nagy ?CMSE 
1:37.5 p. 2. Mascasiu KEAC 1:42.6' .p’.;
Drágán KEAC Í-.49.3 p. 100 m. Ifjúsági hát:
1. Kányádi KEAC 1:31.3 p. 2. Törös KMSE 
1:52.3 p. 200 in. ifjúsági gyors: 1. Gudot 
KMSÉ. 3:06.5 p. 2. Gáspár KÉAC 3:08.6 p. 
3. Gáli KMSE 3:10.2 p. 100 m. férfi mell:
1. Meistpr II. Haggibbor 1:36.0. . 2. Krisán 
KMSE 1:42,0 p. 3, Szöllősi KÉAC 1:42.3 p. 
3X50 m. gyermek vegyes: 1. KMSE (Nagy, 
Sípos, Gálfi) 2:30.0 p. 2, KEAC (Drágán, 
Dózsa, Mascasiu) 2:35.0 p. 50 m. női mell
úszás: 1. Felszegi KEAC 58,0 ~mp. 2. F&- 
renczi KMSÉ Í.01.Ó’ p7'3.' Bagáméri KMȘE 
Í.0L3 p, 4X50 m. gyermek gyors: 1. KMSE 
t'3.13 p. 2. KEAC 3.18I p?3. KMSE TL'3.35,8 
p 100 m. női hát: 1. Kovács KMSÉ 1.43.3 
p. 50 m. fiú mell: 1. Nagy, KMSE 46.9 p,
2. Kovács CFft 53.3 p. . .
. Vizilabdamérkőzés: KMSE—-KEAC 3:2 
(1:0). Góldobók: Jordáky, Gáli, Gudor, Il
letve Kelemen dr. és Kányád!. A KMSE jó 
játékkal vágott vissza, az egyetemi csapat
nak. '■ '

3.

, ÁRKORMANYBIZTÓSOKAT NEVEZNEK 
KI AZ IPARVÁLLALATOKHOZ. Bukarest
ből jelentik: A kormány a gazdasági hely
reállítás és az árüzérkédés meggátlása ér
dekében az eddiginél szigorúbb ellenőrzés 
alá kivan ja venni a kereskedelmi és ipar
vállalatok tevékenységét, főleg pedig a kész 
ártik forgalombáhozatalát. Az ellenőrzésnek 
elsősorban az a célja, hogy az ipartermé
kek ' megfizethető áron jussanak eí a fo
gyasztókhoz és gyökeresen megszüntesse a 
különböző árukkal űzött feketézést. Az ár- 
kormánybiztosság az összes toarvállaiatok- 
hoz ellenőrző árkormánybiztost tervez ki
nevezni, akinek feladata lesz az iparvállalat
hoz érkező összes elsőrendű és kisegítő 
anyagok mennyiségének ellenőrzése, vala
mint a kész Ipartermékeknek a termelés 
színhelyéről vnló elszállítása feletti ellenőr
zés. Az Arkonnányhlztosok ellenőrizni és iga
zolni fogják nz áru minőségét, súlyát és a 
kész termékek elosztását Is. Az árkormány- 
bfztősok ■ tudomása és ellenjegyzése nélkül 
semmiféle áru és számla nem állítható ki a 
termelő-vállalat részéről.

A Városi Színház heti műsora;
Július 11-én, szerdán este S órakar; Gyávák 

Ás- hősök.
Jiiliu.'i 12-i'n, csőiŐrlőkön Mic C órakor: El

adóit mmyasszony. Előadás a munkáséiig

I
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Adás-vétel
ELADÓ cslrkekeltető és nevelőgép, 

myával, 1200 tojásos. Arpád-ut 28.
SINGER süllyesztett varrógép eladó,

mü- 
9397 
eset

leg rádióval elcserélhető. Deák Ferenc-utca 
18, házmesternél. 9659

JÉGSZEKRÉNY, jókarban lévő, 200X120, 
eladó. Krizbai-utca 29. 9694

ELADÓK különböző bútorok, főzökályha, 
gyalupad, vasszorltók, könyvek és egy fér- 
ílkerékpár. Kazinczy-utca 52. 9705

ELADÓ villanymotor, 2.6 lóerős, Ganz. 
Krizbal-utca 19. 9715

EGY női kerékpár, 10.000 kg-ig mérő má
zsa, egy ballon és egy hintaszék eladó. Cser- 
törö-utca 47. 4731

ANTIK ebédlökredenc fekete márvány
lappal jutányosán eladó. Papp Béla, Egye
temi Diákház. 9724

FÜSZERBERENDEZÉS teljes felszerelés
sel és áruval eladó. Cim a kiadóban. 9741 

VESZEK ócska ruhát, fehérneműt, cipőt 
Szabadság-tér 12, Rácz. 9323

ELADÓ egy fél fehérháló, egy szekrény 
és egy vaságy olcsó árban. Ady-utca 18. 9607 

SÁRGARÉZ gyermekágy matráccal el
adó; Ara 38.000 lej. Vörösmarty-utca 15.

9695 
ANGORANYULAK ketreccel együtt el

adó. Földész-utca 7. 970j
JÉGSZEKRÉNY eladó. Munkácsy-utca 9, 

házfelügyelőnél, délután 5 után. 9703
EGY jókarban lévő gyermek sportkocsi 

eladó. Kossuth Lajos-utca 23. 9755
KANÁRIMADARAK berendezéssel együtt 

eladók. Pata-utca 27. 9754
ANGORAFONAL eladó, használt angora- 

ketreeet veszek. Méhes-utca 51. 9753
ELADÓ jókarban lévő nagy gyermekágy, 

gyermekfürdökád, cslrkekeltető és nevelő 
gép és öntöző gumicső. Raktár-utca 16.9749 

GYERMEK mély, sport és kombinált ko
csik eladók. Horea-ut 64. 9758

ELADÓ egy jókarban lévő férfikerékpár, 
egy S7-es sportbakancs, egy kerékpár-dina
mó, egy kis fényképezőgép. Malom-utca 10, 
emelet, ajtó 1. 9762

ELADÓ beföttes, uborkás 
resüvegek. Cim a kiadóban.

BÖRBERI férfiöltöny eladó.
11, fodrászszalon.

RÉGI ablakok és egyszárnyas 
Kaztnczy-utca 48.

ELADÓ székek, fotelek. Mikes-utcá 6, 
Demeternél. 9770

KERESEK ■ drótszörü foxi vágy selyem 
pincsi kutyakölyköt Malom-utca 29, H 
emelet. 9773

ELADÓ varrógép, rézüst, szénkályha, fő- 
zőkemence, vaságy. Mlkó-utca 83. " 9776

és' gyógysze-
9760 

Jókal-utca
9765 

ajtó eladó.
9768

zőkemence, vaságy. Mlkó-utca 83. " 9776
FÉRFIKERÉKPAR eladó. Józsa Béla-ut- 

ea 11. . 9777
ELADÓ kombinált szekrény, uj konyha

bútor, eezlon, perzsaszőnyegek. Dohány- 
Utca 11. 9780

FARKASKUTYA kölyköt vennék. Cim: 
Magyar Bolt MÁGISz vasosztály. 9783 

ELADÓ uj perzsa abrosz, női sötétkék 
táska, sárga damaszt ágytakaró, 12 méter 
fehér damaszt, egy uj kézimunkaabrosz. 
Farkas-utca 14, délelőtt. 9790

UJ MÉLY és sport gyermekkocsik eladók. 
Horea-ut 8, hátul az emeleten. 9788

REKAMIER egyszemélyes, ágynemütar. 
tóval, megbízható minőségben „Libertás", 
Deák Ferenc-utca 40. 3814

KERESEK megvételre bőrgyári gépeket, 
anyagokat, falc- és glancgépet, valamint 
króm-káli, krőm-alami anyagokat. Malher, 
Deák FeTenc-utca 39. 9809

DIÖPULITUROS hálószobák eladók ga
rantált kivitelben. András Endre bútorasz
talos, Alkony-utca 39. 9810

ELADÓ modern kettős gázrezsó felszere
léssel, fekvőszék, karosszék, krlstálypoha- 
rak. stb. „Express" Iroda, Dózsa-utca 6.

9795
ETaADó egy jókarban lévő frész plüss 

eezlonteritő. Hosszu-utca 17—19. 9748
GUMICSŐ 10 méter, másfél colos, eladő 

Studnicska, Br.assai-utca 5. 9745
IJBATÖLTÖ gépet és fonott drótkerítést, 

1 méter magas, 35 méter hosszút, megvé
telre kereesk. Eethlenkert-utca 20. 9807

JŐ ÁLLAPOTBAN lévő verseny-ping. 
pongasztal eladó. Lengyel-szanatórium 42-es 
azoba. S678

ELADÓ jó női bicikli, ruhák, és 36-os ci
pők. Mócok-utja 44, házfelügyelőnél. 9767

ELLADö hálószobák, konyhák és hasz
nált bútorok. Postakert-utca 1, asztalosmü- 

v,. 9757SELYEMHARISNYA legolcsóbb bevásár
lási forrása Dávid Fcrenc-utca 13, udvar- 
b8VT a™ , ■ 0743

ELADŐ keveset használt börkoffer, két- 
tartóI'ya’. 13 személyes 

” ”‘'‘X 9794
eladó.

9788
I n’-

9777

pohárkésrJet. Méhes-utca 51.
IKREKNEK sport gyermekkocsi 

Horea-ut 8, hátul nz emeleten. „
EGY szalongamltura és egy fürdőkád 

adó. Szabadság-tér 11. 9803
ELADŐ egy Doxa zsebóra. Szabó János 

Bartha Mlklón.utcn 22. 9809
GYÓGYSZERÉSZI gyakorlat kézikönyve 

Vondrasck-féln sorozat, eladó. Volth Lajosi 
né, Kolozsvár, Mócok-utja 14. 9799

ELADÓ angoranyulak. Zslgmond király
ul: 10.'. • 0807
töt

APRÓHIRDETÉSEK
SÜRGŐSEN keresek egy jobbkaru bőr- ■ 

diszmüves varrógépet megvételre, esetleg 
cserélek egy süllyesztés Singer varrógépért. 
Bíró, Szentlélek-utca 10. 9802

ELUTAZÁS miatt többféle tárgy eladó. 
Cim a kiadóban. 9804

ELADŐ szmoking, zsakett, bőrkabát és 
különféle bútorok olcsón. Radák-utca 4, 
házfelügyelőnél, 10—1 óra között. 9769

ELADÓ egy tavaszi kabát, egy zakó de
rék termetre és három méter fekete gyap
júszövet. Tótfalusi Kis Miklós-utca 7. 9766

ELADÓ sürgősen olcsón egy keveset hasz
nált barna kombinált szobaberendezés. Nagy 
Lajos király-ut 68. 9772

ELADÓ jókarban lévő Continental táska
írógép és csónakos varrógép. I. kerület, Ki
rály-utca 24, emelet. 9746

FÜRDöKAD rézkazánnal, olcsón eladó. 
Cim a kiadóban. 9730

MODERN konyhabútorok eladók. Mócok- 
utja 55, asztalosnál. 9774

Alkalmazást kaphat
CFR NYUGDÍJAS szerény háztartása 

vezetésére tisztaságszerető, otthonra vágyó 
nőt keres. Levél a kiadóba „Nyugdíjas" jel
igére. 9779

TÖKÉLETES román—magyar nyelvisme
rettel bíró, gépírni tudó. Irodai és adminisz
trációs munkában jártas, esetleg csekéy 
tőkével rendelkező, agilis deportált hölgy 
tudassa elmét, önálló munkaerők előnyben. 
Címeket „Deportált" jeligére a kiadóba.

9808 
RENTÁBILIS ipari üzem nagyobb tőké

vel társat keres. Szeszgyár-utca 9, délután 
3—5 között. 9812

APOLÖNOT keresek könnyebb beteghez. 
Szakképzettség nem szükséges. Jelentkezni 
10—12 őrá között Zsidókőrház, 33. szoba.

‘ 9763
FINANSZÍROZÓT keresek, aki rendel

kezik kétmilliótól felfelé menő tőkével, biz
tos éss kitünően jövedelmező, reális alapo
kon álló vállalkozáshoz, amely nagy válla
latok és gyárak ekonomátusat részére férfi
ruhákat konfekcionál és szállít „Férflruha- 
konfekció" jeligére a kiadóba.

Alkalmazást keres
INTERNÁTUS vagy hasonló intézmény 

gazdasági vezetését vállalná több évi gya
korlattal rendelkező középkorú, egyedülálló 
intelligens hő. Cim: Módy, Dés, Nlcölae 
Iorga-utca 55. 9412

- FÉNYKÉPÉSZ segédnő retusőrnek vagy 
laboránsnak állást keres. Németh Hona, 
Pap-utca 44. 8733

PÉNZGARANCIAVAL pénztárnoknől, 
vagy kiszolgálónői állást keresek. Cim a 
kiadóban. 9655

KÖZÉPISKOLASOKAT vizsgára előkészí
tek bármilyen tantárgyból. Cim a kiadóban. 

9693
ROMAN—MAGYAR, magyar—román, 

bármilyen fordítást vállalok. Román lecke
adást is. Cim a kiadóban. 9785

RENDES családból való leány elmenne 
uricsaládhoz nagyobb gyermek mellé. Cím 
a kiadóban. 9781

FÉNYKÉPÉSZ-segéd állást, keres. Gyors, 
negatív és pozitiv retusör. A portréfel
vételezésben is gyakorlatom van. Választ 
pontos feltételekkel várok. Cim Ispán Ist
ván, Dés, Papp-utca 7. 9747

FIATAL kereskedősegéd bármilyen állást 
elvállal. „Középiskolát végzett" jeligére. 

9817
HÁROMSZÁZEZER lejjel közreműködve 

társulnék ■ bodega vagy élelmiszerüzletbe. 
Varga, Bethlen-utca 33. 9782

EGÉSZEN olcsó gimnáziumi előkészítés, 
garanciával. Szentegyház-utca 32. 9806

- lakás
SÜRGŐSEN eladó villáhely Majális-ut

cában, a vasút mellett két szoba, konyha, 
kert 2,500.000 lejért, ezenkivül több villa, 
családi házak, villahelyek. Transilvania In
gatlan Iroda, Szabadság-tér 19. 9644

ÜRES házhelyet, esetleg kisebb házat 
külvárosban keresek megvételre. Címeket 
a kiadóba „Vidéki" jeligére. 9679

SÜRGŐBEN eladó házastelek nagy kert
tel, kétszer egy szoba, konyha, éléskamra 
és külön 7 szoba. Cím a kiadóban. 9669

KERESEK 2, esetleg egyszobás komfor
tos lakást sürgősen, lehetőleg különálló tel
ken. Távolság nem számit. Házbért 1 évre 
előre fizetek, esetleg renoválást vállalok. 
Cim a kiadóban. 9668

GYERMEKTELEN fiatal házaspár keres 
sürgősen szoba-konyhás, esetleg egyszobás 
komfortos lakást a belvárosban. Cím a ki
adóban. . , 9707

EGY üzlet raktárhelyiséggel központban 
azonnal is átadó. Cím a kiadóban. 9735

FÉL HOLD házhely eladó a Méhes-utcá
ban. Érdeklődni Madách-utca 41-alatt. 9701
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A remáBiai IcUerautótalajdonosek szóvcf- 
Kczcfe kolozsvári fiókja

Mira megkezdte teherautókkal 
való fuvarozását, foglalkozik minden néven-nevezendő teher
szállítással az ország bármilyen részébe.

Szállítási iroda: Budai Nagy Antal-utca 42—44. (Honvéd-u.) Telefon: 402

Gyógyszer, uhorKás nyiségbcn kapható a &Y Y 

porcellán- és üvegnagykereske- 
ItiOhII Oh désben Kolozsvár, Rózsa-utca 2.

Férfi ruhaszövetek, bélésáruk, 
szabókellékek 
nagy választékban
OLCSÓ ÁRON

„BflSTYII" szabók szövetkezete, Minorita-utca 5

KERESEK egy bútorozott szobát takarí
tás és mosással Elóre f.zetek- C-met a ki
adóba „Iparos" jeligére kérek. 9751

VILLANEGYEDBEN sürgősen eladó 2X2 
szoba, konyha és mellékhelyiségekből álló 

y nagy gviimölcsöskerttel, azonnal beko.— 
főzhető? Görög ingatlanforgalmi iroda, Deák 
Ferenc-utca 1. Városházával szemben. 9094

KIRALY-utcal kétszobás, komfortos, mo
dem lakásomat elcserélném ugyancsak a 
központban 3 szobás összkomfortossal. Cím 
a kiadóban. 9750

EGYSZOBÁS lakást elcserélnék szoba- 
konyhás lakással a Dermata közelében. 
Cím a kiadóban. 9759

KÜLÖNBEJARATU szoba, éléskamra, a 
költségek megtérítéséért azonnal Is átadó, 
elutazás miatt. Cím a kiadóban. 9815

ELCSERÉLNÉM belvárosi egyszobás, 
komfortos lakásomat ugyancsak belvárosi 
kétszobás lakással. Érdeklődni Pollák, Hu
nyadi-tér 8. 9815

ÜRES üzlethelyiséget keresek forgalmas 
helyen. Cím a kiadóban. 9775

KÉT szoba, konyhás lakást keresek bel
városban vagy közelében lelépéssel. Cim a 
kiadóban. 9778

SÜRGŐSEN keresek 1 vagy 2 szobás 
konyhás lakást bútorral együtt. Azonnal át
veszem. Székelyné, Kfnlzsi-utca 8. 9761

KISEBB üzlethelyiséget keresek bodega, 
vagy élelmiszerüzletnek. Varga, Bethlen- 
utca 33. 9782

DERMATA közelében sürgősen eladó szép 
házastelek. Érdeklődni Holló-utca 8. 9787

ELADŐ a Csertörö-utca 49 alatti fél há
zasfelek. Szélessége 11.5, hossza 200 méter, 
a malomárok mellet fekszik. 2X2 szoba, 2 
kis konyha, 2 kamra, veranda. Értekezni 
TTT. kerület, Meder-utca 1. Bulgárla-telep. 

9797
keresek a központban fehémeműüzlet- 

nek való helyiséget. Trefort-utca 37. 9752
ELADŐ uj ház, 2 szoba, konyha 

lékhelyiségek, nagy gyümölcsös és 
kerttel. Nagy Lajos klrály-ut 3.

Különfélék
HÁZASSÁGI ügyében forduljon bizalom

mal „Doctor Romulus Vasile" Casuta poștala 
102 Arad, törvényesen bejegyzett házasság
közvetítő irodához. Megbízások az egész or
szágból. 9361

KÉZITÁSKÁKAT bármilyen hozott szö
vet vagy vászonanyagból elegáns kivitelben 
készítek. Kölcsel-utca 2. 9658

ÁRUSZÁLLÍTÁST, költöztetéseket, válla
lok. Berde Mőzes-utca 8, H. emelet. 8688

FOLYÖ hő 4-én, szerda délelőtt 8 órakor 
a Széchenyi-téri híd és Timár-utca sarok
ról elhajtották pirosra festett uj szekere
met, vas sárkányéval, 4 éves piros kanca lo
vammal, a szekeren 60 kg. sajt volt. Nyom
ravezetőt magas jutalomban részesítem. 
Lőrlncz János Kolozsvár, Szentlstván-ut 
79. 9793

ELVESZETT Zslgmond József névre szó
ló MÁGISz ellátási lap. Semmis. 9744

BÁCSKÁBA utazót keresek megbízás vé- 
. _ gett. Cim a kiadóban. 9789

ÜZLETHELYISÉGEK központban beren
dezéssel átadók. „Express" iroda, Dózsa 
György-utca 6. 9798

ARADRA utazót keresek, ki iskolai bizo
nyítványomat sürgősen elhozná. Albertné, 
Magyar-utca 18. 9801

HA BARMIT venni, eladni, átadni akar, 
forduljon az „Express" irodához, Dózsa 
György-utca 6. 9796

JeaiiB7Trícerache I 
vállalata Bukarest, Str. Sergent Ion 1 

Chlrlac 7. (Obor). Telefon: 1-0144 I 
alkalmaz jó fizetéssel j

©Sí/ belső építészt, ! 
egy belső rajzolót, 

egy műszaki rajzolót. |
Előnyben költségvetést készítő B 

rajzolók. lg

és mel- 
zöldsóg- 

9734

A
MAGYAR OLASZ BANK RT. 

kolozsvári fiókja f. a. 
betétesei betéteik felvétele vé
gett jelentkezhetnek a Soc. 
Națională de Credit Industrial 
S. A. kolozsvári fiókja, Szent*  
egyház-utca 1. pénztáránál 

9—12 óra között.

ARANYAT, EZÜSTÖT, BRILLIÁNST j
SíSzT Schmeltzer István ggT^enc-tc. 20 |

Egér, molyrágást és bárminő 
szakadást művésziesen bestoppol 
HIRSCH miistoppoló,

Malom-utca 24, 1. emelet
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